

LA REVISTA DE TERROR MAS VENDIDA DEL MUNDO 
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'estoy esperando a Drácull ' momento. 

Jos póst?rs e !jSÍ¿uK e ¿^^ C3lleS de 1111 tíudad 

un Impacto, masivo y fuerte'ta?^ümos ^^citarla para dar 
estreno, anunciado para el día l ? dl3S de 311163 dei 

Js££55£gz££z* 

honor de la porteda Y dedi™ ““P 3 ” el de 

oportunameíteTnuesteo n^ro 8 !^® 08 ^ “ Uy 

vampiros... para Ir abriéndote^, 0 " numerol) a *» 

número fue°ra de ctef^n cuto «teí*' hem ° s pubücad ° un 
sobre el vampiro, y cuvo contri 111110 CS: DrácuLa - todo 
(¿Cómo queío J lo ^ 

quiosco antes de que se nos ¿ote t . odavia - ? iCorran al 
Todo ello viene a que estov^nn lapaciencla » 
estemos esperando a Drácute. ''' meJ ° r USare el plural: 

tanta expecteciórT^^jcS^^o?^ n0 ^ esperada c °n 
Terror, como este DrácSa d^Fr^cis F^ITr ^ d , el Clne de 
Queremos verla ya. Y sohr/t^ Ford Co PPola. 
necesitamos, quesea bue^ ^ queran *- 

grande^e^^s^i^bue^' n “ en eUa tenemos 
responden, Coppolaya ha d¿h S ‘ IaS ta< l ulllas 

productora británia Ha¿Ler ° qU6 prota g onizó la 
- Drlc“° ^°’ eSt ° y ’ estamos - aerando (ansiosamente) 







EL ULTIMO 

Por DAVID J.SCHOW 

M artes 16 da Junio. Dos estrenos. Batman Re turre (Bat¬ 
irían vuelve) en el Teatro Chino y... Bralndead. lo últi¬ 
mo del neozelandés Peter Jackson, el mismo que 
trajo al mundo Bad Tasto (Mal gusto, estrenada en video por 
.'. eekend) y Meet the Feebles. ¿Adivinan a cuál tul? 
Olvídense de tópicos como «la película de terror más san¬ 
grienta» o «la película de zombis más sangrienta». Bralndead 
es la cosa más húmeda y viscosa Jamás Inmortalizada en 
celuloide, un clásico del género matadero destinado a ga¬ 
nar el Premio Sierra Mecánica, el Mejor del 92 de Joe Bob y 
el título a Película Feroz del Arto. No sólo es divertida, sino 
que rinde homenaje a todo el subgénero de los muertos 
que caminan. ¿Qué dirección se puede seguir después de 
Broirdead? Una que lleve a otro sitio, chavales, porque Pe¬ 
ter Jackson ha superado todo lo Imaginable. 

También es una película que probablemente no verán has¬ 
ta que haya pasado mucho tiempo, a menos que vivan fue¬ 
ra de los Estados Unidos o consigan una copla legal... y si 
optan por la segunda solución que la condena eterna cai¬ 
ga sobre sus cabezas por robar a Pete Impidiendo que ese 
dinero al que tiene derecho legue a su boIsHo. Ya habla 
otra película titulada Bratn Dead. por lo que durante el roda¬ 
je Peter usó como título Unstoppable Rot («Podredumbre Im¬ 
parable»); y durante una de sus estancias en los Angeles Pe¬ 
ter y yo Intentamos dar con otro título que encajara con el 
ambiente general de una película de zombls de los altos 
50. y durante un momento glorioso Rot Around the Clock 
(«Pudriéndose alrededor del reloj») pareció que Iba a alzarse 
con la victoria. 

Braindead también representa una extraha Intersección de 
horrores nuevos y viejos, y aparte de estar dominado por su 
madre Llonel. el protagonista, tiene un póster de Beost from 
20.000 Fathoms (El monstruo de tiempos remotos) en la pa- 


que se lanzaron sobre todos los rollos en 8 mm de Ray Harry- 
hausen disponibles en cuanto tuvieron claro de qué extre¬ 
mo del proyector sallan las Imágenes y, como es lógico, 
Braindead cuenta con una brevísima aparición de Forrest J. 
Acketman. el decano de generaciones de fans del género. 
Forry fundó Famous Monden ofFManden 1958 con la Idea 
de pubicar un sólo número, y la revista aguantó veinticinco 
afros y ciento noventa y un números. No hace tanto tiempo 
era la única fuente de información regular para los crios que 
anhelaban saber más cosas sobre las películas de terror y 
denota ficdóre y muchos de esos mocosos crecieron hasta 
sn guionistas, directores, maquladores y técnF 


talentos y unos cuantos más (la animación Imagen por Ima¬ 
gen del Mono Rata de Sumatra de Bralndead es obra suya, 
por ejemplo), y cuando cogimos el coche para que hiciera 
su primera visita a la legendaria «Ackermanslón». Peter me 
dijo: «Creo que soy el último hijo de FM>. Se refería a esos ni- 
hos que querían tener todo el repertorio de modelos de la 
Captain en sus dormitorios y que maduraron hasta ganarse 
taMda con lo que, básicamente, consiste en «fabricar mons- 

Empecé a gastar mi asignación semanal comprando FM 
más o menos por el número 29. con lo que me perdí lo que 
Bill Warren llama la «época dorada», esos primeros treinta 
números ya absorbidos por los fans que eran una década 
mayores que yo. Pete empezó a comprarla unos setenta nú¬ 
meros después que un servidor, y no hace falta ser ningún 
experto en coheterfa para comprender que esa ventana 
de Influencia ya se está cerrando. Un articulo de coleccio¬ 
nismo metido en una bolsa de plástico no puede ejercer rtn- 
guna dase de Inspiración retroactiva: habla que estar a* 
cuando la tinta y el papel barato aún seguían frescos y no 
hablan perdido el perfume. 

Hasta mediados de los ahos 70 hubo poquísimos Ibros que 
estudiaran las películas de terror y ciencia ficción, dos géne¬ 
ros que en lo que concierne a la inmensa mayoría siempre 
vivieron en el peor suburbio de Clnelandla. Básicamente la 
oferta se reduela a Science Rcthn In the Cinema, de John 
Baxter (1970) y An niustratedUstorYofthe Horror FUm, de Car¬ 
los Ckxens (1967), y aparte de eso... no habla nada. El estre¬ 
no de Star Wars(La guerra de las galaxias) en 1977sufx«oel 
comienzo de un fascinante período de cambio en lo refe¬ 
rente a los libros sobre el género: no sólo abrió las compuer¬ 
tas y trajo consigo tal oleada de Pbros gordísimos que ni la 
estantería más robusta puede con ellos, sino que también 
marcó el comienzo del fin para los vejestorios adorables pe¬ 
ro superficiales como Famosos Monsters. Al Igual que ocurre 
con cualquier otro aspecto de la cultura popular el Incre¬ 
mento de la «popularidad» trajo consigo automáticamente 
una dsmlnudón de lo «cultural», y ésa es la razón de que los 
primeros estudios sobre el género tiendan a la aridez en tan¬ 
to que los originados por el periodo del boom estaban re¬ 
pletos de fotos y andaban escasísimos de texto, trabajo de 
Investigación o simples dotes literarias en general. Técnica¬ 
mente hablando las películas de terror y denda fledón sol- 
an ser producciones de bolísimo presupuesto despreciadas 
por los peces gordos de los grandes estudios, aunque hubo 
excepciones ocasionales como Forbtdden Ptanet (Planeta 
prohibido) o Thls tiand Earth. Los fans anhelaban efectos es- 
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realidad. Hoy poseemos la tecnología, pero los que hacen 
cine tienen muy poco que decir y ninguna historia que con¬ 
tar o se conforman con Interminables homenajes y genufle¬ 
xiones ante el cine del pasado. En cuanto a los amantes de 
los monstruos, hay más libros y revistas dedicados a su gran 
pasión que en ningún otro momento de la historia... y esa in¬ 
mensa producción de letra Impresa contiene muy poco 
que valga la pena. Las simples sinopsis argumentóles (la ba¬ 
se de los .Libros de dne» de FM, que en aquellos tiempos 
eran la única forma de atrapar algo tan efímero como una 
peKcula antes de que llegara lo que la revista Video Watch- 
dog lama «el amanecer de la era del video», osea, el ano 
1980) ya no tienen ningún mercado, y algunos escritores 
que se han visto privados de la opción de contar una pelcu- 
ta de formato bastante detalada para acumular el número 
de páginas que se le exige a un Ibro se dedkran a Investiga¬ 
ciones microscópicas de pelarlas que sus débiles músculos 
literarios jamás podrán atrapar. 

Visto por donde van los tiros y ante esta obsesión casi mani¬ 
aca por dlsecdonar todos los planos de efectos especiales 
y todos los ángulos de cámara de todas las secuencias lan¬ 
zo la sugerencia de publicar una revista titulada Cinepolle- 
ces. un titulo que creo describe a la perfección todo el pro¬ 
ceso de pasar horas y más horas examinando cada 
fotograma de una pefcula. Lo único que se obtiene con ese 
tipo de escrutinios es un montón de trivialidades, informa¬ 
ción básicamente Inútil que posee un elevado coeficiente 
de chistosidad para enteradnos y farde entre Iniciados. 

A menos, naturalmente, que te hayas autonombrado critico 
especializado en esa dase de pefculas, y gradas a Stanley 
Wlater ahora poseemos un término con el que referimos al 
estudio de las películas de terror: clneferafotogfa o «el dne 
de los monstruos, las desviaciones y malformaciones.. 

En lo que respecta a la critica el dne fantástico es una zona 
catastrófica. Las criticas Industriales que aparecen en Va- 
riefyy otras revistas del mundillo casi siempre tratan al terror 
de una forma Implacable, y lo habitual es que lo pasen por 
alto (aunque Variety puso a Bralndeod por las nubes elo¬ 
giándola de todas las formas posibles desde caWfcaria de 
«orgta de mal gusto y humor sangriento» hasta «la mejor pelt- 
cula que ha dirigido Jackson hasta el momento», supongo 
que más que nada por llevarme la contraria). Y en cuanto a 
las criticas de los fans hay entusiasmo para dar y tomar, pero 
lo habitual es que dejen darisimo que no habían visto ningu¬ 
na pefcula que no sea del género... y algunos parecen cre¬ 
er que el dne se Inventó en 197Ú. Entre esos dos extremos 
bosteza el abismo sin fondo de los IntelectualHos quisquillo¬ 
sos que se dedican a poner fatal con la máxima impardal- 
dad a todas las peicuk» utilizando el sarcasmo, la burla y 
montones de adjetivos finos. En términos de arrojar algo de 
luz sobre el dne, eso es otro callejón sin salda. Sé de qué ha¬ 
blo. créanme: yo lo hacía. (Acabé escribiendo un cuento 
sobre ese proceso. «Blood Rape of the Lust Ghouls», y logré 
exordsar el demonio.) 

Por suerte hay estudios del género excelentes y muy úties: 
Keep Watchhg the Stdes. los dos vdúmenes escritos por Bll 
Warren (quien está preparando un nuevo volumen dedica¬ 
do a las pelculas de terror del mismo periodo); Nlghtmare 
Móviles, de Klm Newman; las Enciclopedias de películas de 
terror y ciencia Acción de Phl Hardy (a pesar de los errores y 
erratas tipográficas); los hcredlbty Strange Films de la RE/Se- 
arch y -a pesar de sus títulos-. Psychos y Splatter Modes, am¬ 
bos de John McCarty y ambos leños de observaciones sor¬ 
prendentemente lúcidas y meditadas. Pero en cuanto a la 
gran mayorfa de estudios y «guías filmicas»... olvídenlas. In¬ 
vertirán mejor su tiempo en ver las películas que se les han 
escapado y decidir por ustedes mismos. 

(Yo también escribí uno de esos tomos encuadrados en el 
temible subgénero más-de-lo-que-usted-creyó-que-querrlo- 
Hegar-a-saber-nunca. y nada menos que sobre Rumbo a lo 
desconocido. ¿Qué demonios estoy haciendo? ¿Quiero po¬ 
ner mi propia cabeza bajo el hacha del verdugo o qué?) 



Ilustración: Ken MHchroney 


¿Estoy sugiriéndoles que no lean FANSORIA? 


algunas de las revistas dneteratológlcas «de campanillas» 
aparece de forma regular y goza de una amplia distribución 
comercial: es la revista de terror de mayor Arada que ha 
existido en toda la historia, y eso la convierte en un foro muy 
tentador porque te hace serriir que te estás dirigiendo a un 
público, no a dos o tres adictos al vldeoAón capaces de re¬ 
citar de memoria los diálogos de todos los episodios ds Star 
Trek. A mt también me gustarla que FANSO fuera más criti¬ 
ca. Yo también quiero que vuelvan las secciones con más 
garra; que se edite un número entero dedicado a los Aojes 
de baho en la historia del género; que haya más artículos 
sobre psicópatas, música Industrial, motos y armas automá- 
Acas de afta tecnología; y me encantarla poder usar la pa¬ 
labra que empieza con J sin que me fulminara un rayo, pe¬ 
ro... Eh, no se puede tener todo en la vida, ¿verdad? 

SI el terror cuenta con un Louvre no cabe duda de que es la 
Ackermanslón, la cual ha sido una meca para los fans des¬ 
de los atores de FM. y resulta particularmente apropiado 
que Peter Jackson «hiciera el peregrinaje» (jorque la Acker- 
mansión está a punto de dejar de existir gradas a Rolf Gei- 
sen y el Hotel Explanado de Berlín, ya que la Inmensa mayo¬ 
ría de objetos y recuerdos que forman la colección de Forry 
va a ser Aasladada a* a lo largo de un periodo de Aes años 
(si. la mudanza empezó en noviembre de 1992). Numerosos 
Intentos de catalogar y encontrar un hogar estadounidense 
para la colección de Forry -enAe los que estuvo la oferta de 
donar todo lo que posee a la ciudad de Los Angeles a cam¬ 
bio de un espacio musefetlco donde exhibir la colección he¬ 
cha por Fony hace dos arios-, han fracasado, y al Igual que 
ocurrió con FM la Ackermanslón pronto se convertirá en una 
parte de la historia de los monsAuos cinematográficos. 

Y Peter Jackson, el último hio de FM, recorrió medio mundo 
y legó a tiempo de posar para que le hicieran fotos Junto a 
las viejas armazones metálicas y los dinosaurios que Wllls 
O' Brlen usó en Mhg Kong. y estuvo allí durante ese frágl mo- 


úttima metamorfosis y los dinosatios se larguen a su nuevo y 


Venga, díganme que este tipo no 
un romántico. O que su rojo y húmedo corazón nc 
de debe estar. 
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el viejo M.C. 


esta 


o... ¿Creen que 
eso le hará dejar 
de imponer su ley 
a sangre y fuego? 

¡Ni soñarlo! 


cuyo fabricante garantiza es 
de producir un autentico Infierno. 
Todo el personal que no ha de tomar 
parte en el rodaje de la escena se 
apresura a retirarse. |EI final de Ma- 
níac Cqp 3: Badge of Silence va a ser 
de lo más callente! 
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LLEGA “ARMY OF DARK- 

NESS»: Sacar a los muertos 
de sus tumbas parecía más 
fád que sacar a Army oí 
Darkress del limbo de la dis¬ 
tribución, pero... 

«SI, por fin se va a estrenar 
-dice Bruce Campbe» con 
cara de a«vk> dos días des¬ 
pués de que Universal Factu¬ 
res anunciara que la fecha 
oficial de estreno en los Esta¬ 
dos Unidos iba a ser el 15 de 
enero de 1993-, Me alegra 
mucho que todo este jaleo 
haya terminado porque eso 
nos permitirá volver a nues¬ 
tro feo ofido de torturar al 
público...» 

Army oí Darkness tenia que 
estrenarse en agosto del 
aáo pasado, pero se vio 
atrapada en una disputa 
entre el productor Diño De 
Laurentils y Tom Pollock. el 
presidente de Universal Plc- 
tures. que se disputaban los 
derechos a rodar una se¬ 
cuela de SI lonco oí the 
Lambs (El siendo de los cor¬ 
deros). Army ot Darkness tu¬ 
vo la desgracia de estar en 
el sitio y el momento equlvo- 

«Los peces gordos tienen sus 
propias reglas, y a veces no 


son compatibles con las ne¬ 
cesidades de la pefcuk». di¬ 
ce Campbell. 

Una vez muerta y enterrada 
la disputa, ha llegado el mo¬ 
mento de que Army pase 
por otro arduo proceso, el 
de los preestrenos de prue¬ 
ba y la planificiación de las 
estrategias publicitarias. 
«Hace poco se la proyecta¬ 
mos por primera vez a un 
grupo de humanos y obtuvi¬ 
mos nuestra primera reac¬ 
ción -revela Campbell-. Va¬ 
mos a hacerle unos cuantos 
retoques y una Iposucdón y 
la dejaremos en condicio¬ 
nes de trabqjar. Cuando ve 
que algo retrasa el ritmo de 
la película Sam es el primero 
que quiere eliminarlo. Tene¬ 
mos toneladas de secuen¬ 
cias de batallas, y el truco 
está en conseguir que todo 
encaje. Queremos aprove¬ 
char todo lo bueno, claro, y 
a veces prescindir de una 
secuencia cara resulta muy 
duro... pero si algo no fun¬ 
ciona hay que cargárselo.» 
Aparte de los retoques para 
que tenga más ritmo, 
Campbell sospecha que 
Army sufrirá otras renovacio¬ 
nes. entre las que podrían 


estar una reestructuración 
de la batalla y el rodaje de 
nuevos planos para reforzar 
el final. 

«Están dispuestos a echamos 
una mano con los retoques 
de última hora -dice Camp¬ 
bell refiriéndose a la Univer¬ 
sal-. Después de todo se 
quedaron con la película a 
pesar de que habla un plei¬ 
to muy serlo en marcha, y 
ese tipo de cosas pueden 
hacer que una película deje 
de Interesar. Armyno es muy 
cara, y si se (Jan en todos 
esos números sabrán que no 
han Invertido mucho dinero 
en ella y que pueden ganar 
algo de pasta exhibiéndo¬ 
la.» 

A pesar del retraso del estre¬ 
no en los Estados Unidos 
Campbell afirma que el res¬ 
to del mundo verá Army en 

planeado originalmente, y 
que la estrategia publicitaria 
será al estilo Corran 
«Diño es el Sr. Epopeyas, y 
tiene Ideas bastante "heroi¬ 
cas' para la campana pu¬ 
blicitaria -dice CampbeK 
La publicidad doméstica 
quizá se oriente más hada 
una campana 'aventuras 
enloquecidas' estío Beetle- 
Julce (BHehhús).- 
El rodaje de la película termi¬ 
nó en mayo, pero Campbel 
se tomó unas vacadones 
veraniegas para recuperar 
el aliento y relajarse después 
de un rodaje y una postpro- 
ducdón que fueron real¬ 
mente agotadores. Ahora 
hay dos proyectos esperán¬ 
dole -The Clumsy Idht. de 
Scott Spiegel, y The Man wffh 
the Screamlng Braln. que 
quizá suponga el debut de 
Campbell como director-, y 
mientras tanto Campbel ar¬ 
de en deseos de promoclo- 
nar Army ol Darkness td y 


—Anthony C. Ferrante 












—Mate Shapfro 






Salud una vez más, áltelo* fangorianos/as. ¿Qué tal 
prueba lebrero ? A esta* altura* y salvo que haya 
pasado algo horrendo -no pienso deciros en qui 
lechas estoy escribiendo esto, pues o* horrorizaríais-, 
supongo ya habréis visto el Stoker de Oráculo, quiero 
decir el Francls de tram, quiero decir el Oráculo de 
Stoker de Francls Ford Coppokr, ¿no? Sien, ¿y a qué 

antes de meterme en taena dos cositas: I) Quien quiera 
números atrasado* debe enviamos el cuponclto que 
publicamos -o una fotocopia visible, tanto da-, no decir 
de pronto en el margen de la carta que quiere tal o 
cual número. ¿O.K.? 2) Otrosí, quien quiera cartearse 
para lo que sea dentro de un orden debe decirlo 
expresamente sin esperar que monda lo adMne por el 
tono de la carta o porque aba/o ponga una dirección. 


EL CHICO ES GUERRERO 

¿Qué hay? Soy un devoro- 
dor de vuestra revista que 
corre al quiosco para ha¬ 
cerse con el sabroso núme¬ 
ro de cada mes, y hasta el 
momento me ha parecido 

(aunque no satisface plena¬ 
mente mi sed de Iteratura 
fantástica... vamos, que 
aún no he dejado de leer el 
Mad Modas), pero en el nú¬ 
mero 14 vi algo que me dejó 
de un pediusco, y me ded- 
dió a daros mi opinión, si es 
que os Interesa dato. 

Es sobre la carta de ese td 
«Hijo putativo de David. C^- 
ve y Sam». No voy a dedr 
que no tendría que haber 
puesto a parir La última ca¬ 
sa a la Izquierda porque yo 
sea un tan de eia o no. Sólo 
diré que apoyo la opinión 
del señor Solé de que hay 
gustos para todo (también 
a mi me Joroban los comen¬ 
tarlos sobre una basura tan 
cara e ¡núti como Alien 3. 
pero no digo nada por ello. 
SI a los demás les gusta, 
pues vale), pero lo que no 
me parece bien es que el 
señor Solé dé su opinión so¬ 
bre si le va o no Tim Burton, 
porque asi como hay gente 
que le puede gustar La ú/ff- 
ma... y le Joroba que uno c«- 
ga lo que «El hijo putativo...» 
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también hay fans de Burton 
que les puede Jorobar el co¬ 
mentarlo del lector, y tam¬ 
bién hay que respetar eso, 
aunque dé la casualidad 
de que el señor Solé tampo¬ 
co le tenga simpatía a Bur¬ 
ton y no dé el «jAlto» antes 
de que esto parezca algu¬ 
na de esas revistas de «rock 
duro» donde los lectores se 
tiran los ladrHos por la cabe- 

Ml segunda reivindicación: 
está daro que Sam Ralml es 
un dkector muy buenazo 
-soy tan fatal de los Evf Oe- 
ad y de Ola de crímenes, 
ola de risas (a quien tantos 
tienen manía), pero que me 
lo pongan de ejemplo de 
autor de gran imaginación 
me parece «demasié», por¬ 
que Evt Dead es un sencillo 
y tópico remedo de La no¬ 
che de los muertos vivientes 
y El exordsta fumado con 
suerte. Luego Raiml quiso 
crearse un estilo e hizo la 2 
yOfcr de crimenes... tal y co¬ 
mo las hizo (locas, extrañas, 
grotescas, [pero el disfraz no 
dura siempre!) y con Dark- 
man y. sobre todo, con la 
INCREIBLE decepción (la vi 
en Sltges) que fue Army of 
Darkness se demostró que 
•co-co-de-va-ca». Ralml es 
un gran autor que sabe re¬ 
coger tópicos y hacer un 


cocktail: antes ese cocktail 
tenía grada, ahora ya hue¬ 
le. Hay directores de muchí¬ 
sima más imaginación (y no 
me refiero a Cameron, 
Splelberg. Lucas y todos 
esos pedantes) que Rdml. 
Para terminar, no soy fan de 
Burton (odto a muerte sus 
Batmans pero ya le gustarla 
a más de uno haber hecho 
una película tan cojonuda y 
con tanta Imaginación co¬ 
mo Eduardo Manostijeras 
pero, claro, como no hay 
gore. teenagers folladores 
ni asesinos con caretas es 
una mierda. Espero que es¬ 
ta caita no comience (o si¬ 
ga) una guerra de misivas. 
Hasta luego. 

Gabysun, 

el Justiciero, Barcelona 

Dice el Sr. Solé que s¡espe¬ 
ras que os aguante el que le 
dejéis frito a preguntas va¬ 
rias en plan Sra. Francls y le 
contéis la vida y, a cambio, 
no te permitáis dar una opF 
ntoncria propia de vez en 
cuando que dimite y que os 
compréis un toro. Ah. y dice 
también que supone te ha¬ 
brás dado cuenta de que 
acabas de herir los senti¬ 
mientos de todos los fans de 
Alien 3 y Ralml. ¿no? Por últi¬ 
mo, dice que Eduardo Ma- 
nost|eras no es esa cosa tan 
fea que empieza con «M» 
por las razones que aduces 
(en tal caso también lo seri¬ 
an joyas como The Haun- 
tlng. Suspense o La noche 
del demonio) sino porque 
Burton no tiene ni Idea de 
cómo aprovechar un deco¬ 
rado o crear un espado stg- 
nmcante, porque su Idéalo, 
suponiendo que lo tenga, 
apesta a Disney reciclado y 
porque su concepto de la 
dirección de actores es de¬ 
jarlos sueltos en el ptató pa¬ 
ra que hagan numeritos. Ta 


EL GRAN PREGUNTON 

¡Saludos, artistas de FANGO- 
RIA! Os escribo poco des¬ 
pués de caer derrotado en 
mi cruzada por popularizar 
la celebración de la noche 
de Haloween entre mis 
amistades. Parecen dema¬ 
siado angustiadas con los 
terrores cotidianos... Bueno, 
doy paso a mis consultas. 

¿Es posible que un aficiona¬ 
do al cine de terror después 
de ver dentos de películas 
del género se encuentre 
con la situación de no asus¬ 
tarse ya ante nada de lo 
que aparezca en pantala? 
¿Se pierde en algún mo- 

asustarse como dnéflto? (si¬ 
guen tropedentas mil pre¬ 
guntas más) 

José Luis Gómez, 

Castellón 

Bueno, te ha salvado el que 
me haya conmovido ver 
que Insistías impertérrito en 
preguntar y el que tu prime¬ 
ra pregunta tiene miga. ¿Es 
posible que...? SI y no. SI. 
porque cuando has aguan¬ 
tado miles de uuuuuhs me¬ 
cánicos ya es prácticamen¬ 
te Imposible que te piten 
otra vez el truco de la mano 
en el hombro, el gato que 
está triste, azul y bufa o el 
psicópata escondido en la 
nevera (y s! te pitan de vez 
en cuando eso no quiere 
dedr nada: dar un susto así 
está al alcance de cual¬ 
quier memo). No, porque el 
delicioso escalofrío detoho- 
rriptlantemente fantástico 
que producen Joyas como 
las que he criado en la con¬ 
testación anterior siempre 
es saboreabte, aunque evi¬ 
dentemente y por desgra- 

pondo (o lo Intento) d resto 
en plan telegráfico: 1) NO 
pidáis ftmograftas porque 
no se dan. Sony. 2) Sino re- 






cuerdo mal. al tlnal de Ban¬ 


da la Sarandon sobrevive 
porque el guión decide que 
los amantes embalsamados 
o asi de la Deneuve le mon¬ 
ten un sarao cuasi-fuidano 
que termina con traspaso 
de poderes. 3)SamRalmlha 
opiado por la aventura por¬ 
que el mercado es más am¬ 
plio que el del terror puro y 
duro. ¿Lo dejará del todo ? 
Misterio. 4) La tercera ma¬ 
tarla texana es tan suave 
porque los productores se 
emperraron en que no que¬ 
rían que les pusieran una X. 
lo cual es Ion ridiculo como 
producir Vanessa del Rióse 
acuesta con Godzia y pre¬ 
tender que no te salga un 
pomo. S) Susplrla e Inferno 
(no Tenebre) son los dos pri¬ 
meros eslabones de la Trio- 
gla de las Madres, no pre¬ 
paramos nada sobre 
Argento y Demore 3, que yo 
sepa, no se cuece. 6) ¿Por¬ 
tada para Viernes 13. 9 
cuando se estrene? St, temo 
que no habrá más reme- 
alo... 7) ¿Requisitos para la 
estrella en Hotywood Boule- 
vard?M zorra Idea, lo siento, 
pero si te puedo decir que 
tanto Fredrtc March como 
Spencer Tracy la tienen, lo 
cual parece Indicar que ha¬ 
cer de Mr. Hyde da suerte. 

8) Monográfico sobre el ci¬ 
ne Italiano de momento no, 
y no por falta de ganas sino, 
ay. de comerclalldad. 9) La 
música de Ghost House era 
de km Ftsher (uséase. Ploro 
Montavart y toma ya), y me 
extrañaría mucho que hu¬ 
biera secuela aunque cosas 

Besitos, y la próxima vez no 
te pases tanto, please. 

MISCELANEA FINAL 

1) Gradas a Rafael Calvo 
(Villa de Negrelra 52.3.“ C. 
151011. La Corulla) por en¬ 
viamos la vfdeofilmografla 
de Paul Naschy. No la he 
publicado porque no creo 
sea demasiado útil a menos 
que se sepa dónde encon¬ 
trar esas cintas tan elusivas y 
por no ser exhaustiva (ojo. 
que no es un reproche, eh. y 
eso me parece Inevitable 
dado lo superdtsperso que 
está el soporte vídeo en Es¬ 
paña) ya que, por ejemplo, 
te falta Los monstruos del te- 


derle o Intercambiarle cin¬ 
tas de Naschy, ya sabe 
adúnde escribir. 2) Gradas 
también por el dbujo (real¬ 
mente majo) a Femando 
Cato Carretero, quien ya 
podrá ver nos ha gustado lo 
suficiente para publicarlo. 
Por desgracia dada la natu¬ 
raleza de FANGORIA no le¬ 
ñemos ninguna salda profe¬ 
sional que ofrecerte, y me 
temo que lo único que pue¬ 
do dedrte es que si reaF 
mente estás decidido a dar¬ 
le a esto-y todos los que lo 
hacen cuentan horrores de 


gún fanztne para trie ha¬ 
ciendo conocido. Y 3). lo de 
los fadrínes nos leva a otro 
agradecimiento, en este 
caso a Manolo Valencia, 
Apartado S2S1. 46009. Va¬ 
lencia. por enviamos el nú¬ 
mero 11 de 2000 MANIA¬ 
COS. su lustroso fanzlne 
dedicado a todas esas co¬ 
sas con las que siempre nos 
estáis dando la tabarra y 
que la naturaleza comercial 
de FANGORIA (si. estamos 

tener el yate y el aeropuerto 


que les concede Manolo. 
Sugiero a todo amante del 
uriragore. las rarezas o el 
pomo estudiado en profun¬ 
didad se busque una Obrería 
especializada o. sin más za¬ 
randólas. envíe un giro pos¬ 
tal de 350 chufas, que hoy 
en día con eso no llegamos 
a ningún sillo, a la dirección 
arriba Indicada, y ya velólo 
que es bueno. 

Tened cuidado con las tole¬ 
ras disfrazadas de vampiras 
á la Coppda. sedme líeles y 
hasta el mes que viene. 

—AtoeriSM 


privado, ¿qué os creíais) no 
lo duro que es-. Intentes po- puede tratar con la fre- 





poro sí la necesita porque Dlsch es lo que se conoce como 
un autor «de ellte«. alguien que cuenta con una devotfel- 
ma camarilla de Heles que, ay, no es lo bastante grande 
para convertirle en un éxito popular. Dlsch se ha distingui¬ 
do siempre por ser un autor muy negro, muy duro, muy 
bueno e Increíblemente compensatorio para quien lo lee. 

y lo primero que se Impone hacer es felicitar a Ed. B por ha¬ 
ber tenido la osadía de comprar su última novela y de pu- 
bücatla en una colección donde me temo que no va a en¬ 
contrar su público, y menos cuando no sé si un descuido o 
un cálculo consciente han hecho que se le suprimiera el «A 
horror story» que foa bien gordo en la portada del original 
debajo del título. 

Doctor en medicina cuenta lo peligrosa que puede ser la 
verdad, especialmente sí es soltada sobre la cabeza de un 
nlho. La brutal revelación de que Santa Claus no existe Im¬ 
partida nada menos que por una mor*i hace que Bllty Ml- 
choels sea visitado por un ente sobrenaturd que quizá sea 
Santa Claus y quizá sea Mercurio o una deidad bastante 
más oscura y que reciba un regalo envenenadslmo. nada 
menos que un cactjceo capaz de curar y matar/enfermar 
a voluntad. BHIy se convertirá en el doctor Wmam Mlchaels. 
y Doctor en medicina en la crónica de cómo se puede ser 
un monstruo sin necesidad de deformidades tísicas y psí¬ 
quicas sino, sencillamente, teniendo la capacidad de sa¬ 
tisfacer ese deseo tan humano del «asi te caigas muerto» 
(o asi te cures, doro) que todos hemos emitido alguna vez 
sin pensar en las consecuencias. 

¿Horror? Oh, lo hay, lo hay, pero no es el horror de la galo¬ 
pada sobrenatural en plan destile de fin de curso a que 
nos tienen acostumbrados todos los bestselleros que se es¬ 
tán forrando y, doro, tampoco hay oportuna retirada flnd 

de la ccbalgata después de que el md hoya sido conteni¬ 
do d precio de dgunos sacrificios para que soltemos la la- 
grlmlta. Dlsch considera que el horror básico de la cond- 
dón humana es que 1) haya que morirse y 2) que al 
cosmos en general y a la lotería genética en particular le 
Importe un comino que la muerte llegue pronto o tarde y 
que sea plácida o dolorosblma. La única pega que yo per¬ 
sonalmente le pondría a esta novela cuasi genld es que su 
última sección pierda un poco de empuje al adentrarse en 
ese futuro azotado por la plaga que el doctor Mlchaels ha 
creado con la sanísima Intención de sentirse mejor médco 
y hacerse más poderoso curándola, pero Incluso asi la 
ejemplar desenvoltura con que Dlsch transmite sus Ideas 
envoMéndolas con una prosa soberbia y el escabecfrei¬ 
miento tlnd que el mundo y el autor-demiurgo derraman 
sobre los Infelices títeres que han poblado sus páginas ha¬ 
cen que el 99'99% de lo que nos enchufan como literatura 
de terror parezca una recoplaclón de chistes. 
Imprescindible para todo el mundo. 

AULLIDOS (FLUKE), James Herbert. 

Ed. Plaza y Janés, 1M páginas, 1.450 pesetas. 

Bueno, pues si. ésta es la Inquietante historia de un perro 
que cree ser un hombre... o de un hombre que se cree un 
perro, aunque después de leerla yo me Inclinarla más bien 


EL MEDICO (THE M. DJ, Thomas M. Dlsch. 

Ediciones B, 423 páginas, 2.500 pesetas. 

El mayor placer de ejercer lo que llamamos crítica (si uno 
es Inmodesto) o la Información-gacetilla cultural (si uno es 
modesto) no estriba, como se piensa y se dice a veces por 
ahí. en hacerse de oro, ponerse ciego a base de Invitacio¬ 
nes enviadas por editoriales atemorizadas, ligar cual un 
descosldo/a o gotear veneno sobre los pies de quienes 
venden millones de ejemplares de llbruchos que el crftl- 
co/gacetlllero envldtoso no cree dignos de ser usados ni 
como papel higiénico. No. damas y caballeros, no: el ma¬ 
yor placer es el de dar la voz de alarma ocasional cuando 

has leído algo que te ha gustado un montón y crees que 
ese grito puede servir para llamar la atención de unas 
cuantas personas que. de lo controrlo. quizá Jamás se ha¬ 
brían enterado de su existencia. 

A estas alturas Dlsch no necesita presentación y, sin em¬ 
bargo, quizá si la necesite: no la necesita porque salvo su 
poesía y algunos cosas raras que ha escrito (Iforos Infanti¬ 
les, una novela semlnegra en colaboración con Sladek) 
prácticamente toda su obra está dsponlble en Espeja. 
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por definirla como la Inquietante historia de una novela en¬ 
tre Indaslflcctole, Indulgente y caprichosa que se cree una 
novela de terror metaftslco y que en algunos momentos as¬ 
pira a las nebulosas reglones de lo katldano. La historia de 
nutre, que asi se llama nuestro chucho, es de las que se 
cuentan en dos ladridos y se reduce a un Itinerario de via¬ 
jes e Nociones varias durante las que Fluke Irá descubrien¬ 
do el mundo desde la altura y los ojos de un perro para 
acabar volviendo al origen de su nueva vida resolviendo 
-o Intentándolo-, el embrollo que ha hecho que dejara de 
ser un hombre y se convirtiera en un perro. 

¿Y? Y en el fondo todo se reduce -otra vez. Cielos-, a un 
mero caso de manual dlvulgatorlo para creyentes en las 
paroclenclas. un historial de reencamación que parece 
sacado de uno de esos tomos y que, francamente, tiene 
muy poco Interés. El trayecto ofrece algunos panoramas 


cho más parentesco con la novela picaresca o el libro de 
viajes que con el terror, lo sobrenatural y/o lo katldano. 
Reservada para fans de Herbert y enemigos de las pene- 


CARNACKI, EL CAZAFANTASMAS (CARNACKI, THE GHOST 
FINDER). Wlilam Hope Hodgson. 

Ed. Anaya, 245 páginas. 1.500 pesetas. 

La situación de bienestar o machacamlento que goce o 
padezca el tan del terror en un país dado se mide -entre 
otras cosas-, por lo fácil o lo dficl que le resulte hacerse 
una culturlta del género, conocer su pasado e Ir catando 
a los nombres Ilustres que han conformado la literatura te- 
rroifflca tal y como la conocemos hoy... y la verdad es que 
en España dejando aparte a Lovecratt y unos cuantos 
«clásicos, (las comllas Indican que a veces son clásicos 
porque lo dk» la editorial, no por ninguna otra razón) la 


cosa está durillo, y quien no lo crea que Intente hacerse 
con las obras completas de Jean Ray, Manly Wade Wel- 
man o Incluso Stoker y verá lo bien que se lo pasa. 

Este preámbulo asi como entre plomo y lloricoso viene a 
cuento de una buena noticia consistente en que haya sur¬ 
gido una nueva colección. «Ultima Thule*. que aparte de 
tener una presentación Impecable pretende poner al al¬ 
cance del sufrido tan hispano una parte de esa fantasía y 
terror cfje no hay forma de alcanzar. Bienvenida sea. y 
bienvenido sea prácticamente lo último de Hodgson que 
permanecía Inédito aquí (claro que lo editado se agotó, 
pero qué le haremos), un excelente volumen con una muy 
agradedble y erudita Introducción que recopila las an¬ 
danzas de Camacki. uno de los más memorables sabuesos 
de k» fantasmal con que ha contado el género. Creo ha¬ 
ber confesado o apuntado ya alguna vez que siento debi¬ 
lidad por este subgénero desaparecido, y Camacki tiene 
la virtud de que a pesar de la Inevitable parafemaHa ocul¬ 
tista estilo mecano-para-montar que exhibe no suelta las 
parrafadas espiritualistas de. por ejemplo, el John Sllence 
de Blaclwood y, como personaje, es bastante más lucido 
y soportable que los fachosísimos cruces de ocultista, no¬ 
ble y Joven SS que perpetraba Wheatley. Animo, pues, ¿y 
para cuándo Seabury Qulnn? 

Muy recomendable para todos los tans del género. 












Bien hallados, amigos del terror: 

Desde el más oscuro rincón de mi cubil os saludo 
en el frío de la muerte y la angustia. Acercaros a mi 
y os daré el vacio de lo Imprevisto, lo horrible de lo 
Inesperado. Como siempre, os espero dispuesto a 
proponeros macabras historias, cuentos malignos e 
Imágenes repelentes. Acercaros sólo los que 
tengáis la mente clara y el valor a prueba de 
sorpresas. Sé de vuestra afición por todo lo 
terrorífico, por todo lo mágico, por todo aquello 
que se escapa de nuestra realidad cotidiana, y por 
ello os doy la bienvenida a mi personal guarida. 
Espero que disfrutéis con mis propuestas, que viváis 
vuestra angustia con Intensidad y encontréis en 
esos pequeños receptáculos que son los vídeos las 
pesadillas de vuestras mentes. Acompañadme, 
una vez más, al viaje al centro de nuestras 
angustias, de nuestras debilidad, de nuestras 
fantasías, y en el recogimiento de la pequeña 
pantalla, ante ese espejo de nuestra personalidad 
atormentada por la violencia, la mezquindad, la 
envidia, la tecnología y la muerte, dejéis volar 
vuestra Imaginación, deis libertad a los fantasmas 
que os atormentan y encontréis en el tema 
Impalpable la vía de escape para no enloquecer. 
Venid, amigos, venid al fondo del espiral. 


LA CRÍTICA PSICOSOCIAL toros de las tres últimas dé- 

DECARPENTER: cadas, John Carpenter dl- 

Reconoddoporlosafl- rigió en 1990 la pefculaEs- 

donados al dne de terror tán vivos (ahora en vídeo 
y fantástico como uno de para alquiler editado por 
los más representativos au- Lauren Flms Video Hogar), 
una Impresionante mues¬ 
tra de mezcla de ciencia 
Acción, fantástico, «thriler» 
y dne de denuncia. Con 
títulos en su tlmograffa co¬ 
mo La niebla. La cosa. La 
noche de Hatoween. Ch- 
rtstlne y El Príncipe de las Ti¬ 
nieblas. Carpenter ha ad¬ 
quirido un estío propio, 
personal, que se proyecta 
en la ambldón de sus te¬ 
máticas y de su puesta en 
escena. Excelente adap¬ 
tador de Stephen Klng, 
Carpenter, bajo el seudó¬ 
nimo de Frank Armltage. 
escribió el guión de Están 
vivos a partir de una nove¬ 
la de Ray Nelson, en un lo¬ 
able Intento de evocar a 
uno de sus escritores predi¬ 



lectos, H. P. Lovecraff. Es¬ 
tán vivos, ha declarado 
Carpenter, evoca un mun¬ 
do secreto, subterráneo, y 
ése era el ambiente de los 
relatos de Lovecraft. Ade¬ 
más, Frank Armltage, el 
seudónimo que he escogi¬ 
do como guionista, es el 
nombre de i_no de los per¬ 
sonajes de Lovecraft.» Es¬ 
tán vivos se podría Inter¬ 
pretar como una 
Inquietante parábola so¬ 
cial sobre la América de 
Reagan, ya que desarrolla 
la Idea de cómo la poltlca 
del presidente norteameri¬ 
cano puede ser controla¬ 
da por criaturas llegadas 
de otro planeta que con¬ 
trolarán a la espede hu¬ 
mana y colonizarán la He- 
ira hasta converttria en su 
propio mundo. Pero los ri¬ 
cos, las clases privilegia¬ 
das, aliados en cierta for¬ 
ma con los Invasores, serán 
aún más poderosos, más ri¬ 
cos, mientras que los po¬ 
bres estarán en peor situa¬ 
ción. 

Después de arruinar 
nuestro planeta, los extra- 
terrestres lo abandonarán. 
Carpenter Juega, pues, 
con el che de terror y fan¬ 
tástico y con la denuncia 
social, desarrollando có¬ 
mo una minoría puede 
controlar la mente de la 
mayoría a través de los 
medios de comunicación, 
la hipnosis y las prácticas 
sLfolmlnales. El protagonis¬ 
ta del fllme pertenece a la 
gente de la cale, y la In¬ 
tención de Carpenter ha 
sido utilizar los trúcales Jus¬ 
tos y necesarios, para no 
caer en la Imagen tópica 
del cine-espectáculo sh 
nada que contar. Uno de 
los aspectos Importantes 
ha estado la caracteriza¬ 
ción, que ha corrido a car¬ 
go de Frank Carlssosa 



-quien ya había trabcjado 
con Carpenter en El Princi¬ 
pe de las Tinieblas-, crean¬ 
do a unos extraterrestres 
decididamente diabóli¬ 
cos, a base de rostros 
construidos con látex so¬ 
bre los que se pintaron va¬ 
gos signos de Identidad de 
una cara humana. 

EL ASESINATO 
COMO RITUAL 

Muchas son las formas 
de matar, muchas las razo¬ 
nes -o sinrazones- por las 
que se mata. En Ritos satá¬ 
nicos (Warner Home Vi¬ 
deo. en modalidad de al¬ 
quiler), del director Brlan 
Yuzna, se puede asistir a 
otro tipo de crimen, el ri¬ 
tual . el sectario, esa fórmu¬ 
la mecánica de dejar lle¬ 
varse por los más bqjos 
Instintos que tiene la con¬ 
dición humana. Con 
Maud Adams.Tommy Hn- 
kley. Allyce Beasttey. Cllnt 
Howard y Nelth Hunter co¬ 
mo protagonistas. Ritos sa¬ 
tánicos recorre el tortuoso 
camino del «Comité del In- 
Aemo». una secta muy es¬ 
pecial, que cada vez que 
necesita un nuevo mlem- 
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bro, o lo que es lo mismo, 
una victima desencadena 
un extraño y horrible ritual. 

La responsable ante el 
Diablo, dos stpremo de la 
secta, es Rma(Maud 
Adams) y fücky (Clrrt Ho- 
ward) es su demente ayu¬ 
dante. 0los consideran su 


>. H- 

ma y Rocky conocen a su 
victima: una elegante y 
guapa periodista, que no 
esta por la labor de unirse 
al satánico dub. Los miem¬ 
bros de la secta viven una 
eternidad, pero la cuota 


EL PEOR DIA DE 
LA SEMANA: 

SI en nuestro pafe, mar¬ 
tes y trece es sinónimo de 
desgracia (no lo decimos 
por el excelente dúo cóml- 



co-crfttco que forman Jo- 
sema y Milán), en los Esta¬ 
dos Unidos es el viernes y 
trece, de ahí que no pue¬ 
de resultar extraño el Im¬ 
presionante éxito conse¬ 
guido por la saga de 
Viernes 13. nidada Justo 
hace ahora doce artos. en 
1980, con Viernes 13. bajo 
la dirección de Sean S. 
Cumlngham. Por lo que 
parece, el viernes 13 es un 


que pasa en este Viernes 
13. que ahora aparece en 
video, editado por Warner 
Home Video, en su modali¬ 
dad de venta directa. 

Con guión de Víctor Ml- 
ler, la pefcula tiene como 
escenario el campamento 
del lago Crystal. cerrado 
desde hace veinte artos, 
debido a ina serle de ho¬ 
rripilantes ctínenes que 
ocurrieron allí y cuyo miste¬ 
rio no se ha resuelto nun¬ 
ca. Un Joven ha comprado 
la propiedad, para reabrir 
el campamento, y emplea 
a varios Jóvenes como cui¬ 
dadores y encargados del 
campamento. El dueño 
del campamento se va 
para comprar algunas pro¬ 
visiones. Cae la noche, y la 
Luna lena trae consigo 
una violenta tormenta que 
azota el campamento. 
Afuera se encuentra un si¬ 
niestro personaje, en bus¬ 
ca de sangre, lleno de vio¬ 
lencia y de maldad. 
Lentamente, con métodF 
ca y salvaje precisión, van 
siendo asesinados cuatro 
de los Jóvenes, de una for¬ 
ma sangrienta y atroz. 

La película, que obtuvo 
en su momento un estrepi¬ 
tó, posteriormente, la con¬ 
sabida avalancha de 
secuelas e Imitaciones, ha¬ 
biéndose llegado ya al 
Viernes 13, siete, buena 
prueba del (llón que fue la 
idea primitiva, aunque to¬ 
do hay que decirlo, bebía 
de una fuente tan suge- 
renle como la excelente 
La noche de Halloween. 
del ya mencionado John 
Carpenter. Destacar que 
la pefcda lanzó al estrélla¬ 
lo y a la popularidad al 
maqullador Tom Savlnl, 


truculencia ya habla sido 


da en Zombl (1977), de 
George A Romero. 

Sangre. Instrumentos 
de corte otilado, como cu¬ 
chites. hachas, flechas, es- 
catologfa de la buena, 
para un fllme de fuerte vio- 


de efectos especiales. Pe¬ 


se a su sencillez, un clásico 
del género, con Betsy Pal¬ 
mer. Adrtenne Klng.Jear)- 
nlne Taytory Robbln Mor¬ 
gan en el reparto y la 
Inquietante música de 
Harry Manfredlnl como 
contrapunto sonoro a la 
fuerza Impactante de las 
Imágenes. 

LAS POSESIONES 
INFERNALES: 

En 1973, El exordsta. la pe¬ 
lícula de Wllllam Frledkln 
revolucionó, en buena 
medida, un género, el de 
las posesiones Infernales, 
que no estaba en su mejor 
momento. 

Cuatro artos más tarde. 
John Boorman, un director 
desigual, pero Interesante, 
con un lime sobre la vio¬ 
lencia tan conseguido co¬ 
mo A quemarropa, y con 
tan sólo dos Incusiones en 
el cine fantástico como 
Zordozy Excallbur. recogió 
la continuación del famo¬ 
so (lime de Frledkln y reali¬ 
zó «Exordsta II: B hereje», 
que ahora se puede en¬ 
contrar en venta directa 
editado en vídeo por War¬ 
ner Home Video. 

Interpretado nueva¬ 
mente por la sugerente 
Unda Bkzir y el siempre 
convincente Max Von Sy- 
dow, más las valiosas In- 
corporadones de Richard 
Burlón y Loulse Fletcher, 
Exordsta II: El hereje es la 
contlnuadón de la ante¬ 
rior película. Estamos ante 
una nueva posesión de 
Reagan (Unda Bldr) por 
parte del Diablo. La Joven 
es un puente, un eslabón 
entre la ciencia y la ren¬ 
glón. Hene unos poderes 
especiales que traspasan 
toda explicación dentffl- 
ca. El padre Lammont. pa¬ 
pel Interpretado por Ri¬ 
chard Burlón con aquella 
singular personalidad, un 
Jesuíta obsesionado por el 
tema de las posesiones 
diabólicas. se Interesa por 
el extraño caso de Regan. 
Pide autortzadón para 
trasladarse a Africa y tratar 
de dar alguna explicación 
dentfltca a los hechos vivi¬ 



dos por Regan. 

El trabajo de Boorman, 
que. sin ser un espedallsta 
en el género sabe desen¬ 
volverse bien, es acepta¬ 
ble, espedalmente en los 
momentos semlonrricos 
ambientados en Africa. 
Una vez más. Unda Blalr. 
nominada al Oscar a la 
mejor actriz secundarla en 
1973 por H exordsta. es el 
plato fuerte del fllme. de¬ 
mostrando que éste era el 
gran papel de su carrera 
artfetlca. 

B tema de la posesión 
Infemd vuelve a ser trata¬ 
do en esta secuela de la 
ya mítica película de Fried- 
kln, y se convierte en un te¬ 
ma ya dáslco dentro de 
este subgénero de terror, 
que cada día tiene más 
secuelas y a la vez más In¬ 
teresados en el tema. 

Bien, amigos seguido¬ 
res de lo Infernal, hasta 
aquí este menú de platos 
tan diferentes como atrac¬ 
tivos. Que estos videos os 
acomparten en vuestras 
horas bajas, en vuestros 
momentos puntuales y po¬ 
dáis vhrir fuertes emodo- 
nes. tan diferentes de las 
que nos ofrece la vida co¬ 
tidiana. Dejad que vuestra 
Imaginación viaje a mun¬ 
dos desconoddos y seguid 
dando gradas porque 
existe el dne. 


—El Cíclope 
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Una de mis favoritas: el sacerdote 
chalado. "La cara fue cubierta 
con Laukrom blanco y las ojeras 
se hicieron con maquillaje negro. 
La cruz en la frente está realizada 
con látex líquido, kleenex y san¬ 
gre gelatinosa. El resto es carne 
artificial y algodón.» 


"Este es un zombi “despistao", realizado cr 
ne artificial y utilizando luega^m estropajo 
quel para aplastarla y darleA forma. Si ai 
pajo Ife añades la sangre, ^Rultado ejtt 
fotografía.» J9H 









CAZADORES Di 

ZOMBIES _ 


Los cuatro protagonistas de la odisea zómbica ^ 
dirigida por Romero en 1979 recuerdan lo div¡ 
que era enfréntprse a los muertos vivie 
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ra experiencia televisiva. Estuve in¬ 
terpretando un papelito en la serie As 
the World Tums durante casi un aAo. 
Después de eso fui a San Francisco, 
me matriculé en el American Conser¬ 
vato ry Theater y me maté a estudian 
luego volví a Nueva York y seguí ha¬ 
ciendo televisión y trabajando en el 

«Me eché a reír y le dije 
a George que aquello 
me parecía increíble¬ 
mente repugnante. “Lo 
es, ¿verdad?”, replicó 
él volviéndose hacia 
mí.» Scott Reiniger 

i 

•Chris y yo éramos amigos desde 
los tiempos de la universidad, y cono¬ 
cí a George a través de él. Recuerdo 
que enseguida nos llevamos bien -si¬ 
gue explicando Reiniger-. Durante mi 
audición me di cuenta de que George 
no parecía demasiado convencido, 
supongo que porque mi enfoque del 
personaje era un poco distinto al que 
él había imaginado: pero al final aca¬ 
bé gustándole... y entonces empezó a 
preocuparse por mi estatura. Yo mi¬ 
do un metro sesenta y cinco, y ya ha¬ 
bía escogido a un tipo muy alto para 
el papel de Peter. Decidí agarrar el to¬ 
ro por los cuernos y ser lo más direc¬ 
to posible, y le dije que en cuanto hu¬ 
bieran pasado los cinco primeros 
minutos del metraje nadie se fijaría 
en la estatura. “Olvídate de eso, 

¡ ¿quieres?’', le dije. George acabó 
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el papel. 

Ross ya había probado suerte en 
unas cuantas “carreras" -redactora 
Jefe de una prestigiosa revista de poe¬ 
sía incluida-, antes de decidirse por 
la interpretación. 

«La verdad es que mi currículum 
no era gran cosa -admite Ross-. Ha¬ 
bía hecho algunos papel!tos teatrales 
y... (Ah, si, hice de primera gallina en 
una obra infantil! Por aquel entonces 
era rubia, y una amiga sabía que Ge¬ 
orge y Richard andaban buscando 
una rubia para la película. Mi amiga 
me consiguió una audición, y supon¬ 
go que acabé haciendo llorar a Geor¬ 
ge o algo parecido, ¡porque conseguí 
el papel! Fue realmente increíble... 

profesora de arte dramático -sigue 
explicando Ross-, y solía llevarme el 
guión a clase y ella lo repasaba con¬ 
migo. Era rusa o de algún otro país 
del Este, y recuerdo que yo decía 
“Bien, los zombis se acercan" y ella 
me preguntaba “¿Zombis? ¿Qué es 
un zombi?" 

Emge consiguió su primer papel 
gracias al Pittsburgh Playhouse en 
1971. 

«Llevaba unos dos años y medio 
en Pittsburgh -recuerda Emge-. 
Mientras estaba allí conocí a John 
Russo, Russ Streiner y Rudy Ricci 
líos productores de La noche...]. Tení¬ 
an una productora que se llamaba 
New American Films, y me dieron el 
papel del hermano de Rudy en The 
Booby Hatch (también conocida como 
The Liberation of Cherry Jankowski y 
Dtrty Book Store), una película que 
estaban haciendo. Mi papel era una 
parodia-imitación de Bogart y acabé 
conociéndoles bastante bien. Tam¬ 
bién interpreté un papelito en una 
película suya titulada The Devil and 
Max Sllverstein que nunca llegó a es- 



•Después me trasladé a Aríington, 
y luego fui a Washington D.C. -sigue 
explicando-, y continué haciendo te¬ 
atro. En 1976 me trasladé a Nueva 
York, y Zombi se puso en marcha más 
o menos un año después. 

Según Emge el proceso de escoger 
el reparto de Zombi estuvo repleto de 
coincidencias. 

«Trabajaba de cocinero en un res¬ 
taurante que estaba justo enfrente 
del Public Theater. El restaurante se 
llamaba Lady Astor's, y el propietario 



era Robert Ogden -recuerda-. Conse¬ 
guí el empleo gracias a un viejo amigo 
de Pittsburgh que también trabajaba 
allí llamado John Ampias... que su¬ 
pongo recordarán era como se llama¬ 
ba el protagonista de Martin (El regre¬ 
so de los vampiros vivientes, 
estrenada en video por Cálido Cine), 
la película que George había dirigido 
un par de años antes. ¡Y lo realmente 
asombroso es que Scott Reiniger 
también trabajaba allí, asi como Jay 
Stover, quien acabó interpretando un 
papel de zombi en la película y tam¬ 
bién se ocupó de la producción! 

•Recuerdo que una tarde llegué al 
restaurante a eso de las cuatro y que 
iba hacia la cocina cuando Robert 
Ogden me llamó -sigue explicando el 

vado con un par de tipos. Fui hasta la 











*No había manera de 
conseguir que un agen¬ 
te entrara en un cine 
donde proyectaran la 
película. Nadie quería 
ver tanta violencia.» 

-David Emge 


dije a George que aquello me parecía 
Increíblemente repugnante. “Lo es. 
¿verdad?“, replicó él volviéndose ha- 

* Arrojar todos aquellos billetes 
por los aires fue muy divertido -re¬ 
cuerda Foree-. No pensé que iba a 
serlo tanto hasta que lo hice, y cuan¬ 
do rodamos la escena en que saqueá- 





puedes matarla." Supongo que no 
puedes matar a una monja ni tan si¬ 
quiera si es una monja zombL.. 

•Geotge siempre sabia concentrar¬ 
se y nunca perdía la calma -sigue ex¬ 
plicando Ross-. Cuando rodamos la 
escena en la que Ken y yo decidimos si' 
nos quedamos o nos vamos habla una 
pared falsa, y la única forma de salir 
del plato era desplazando la pared. 
Empecé a oler a humo, y vi por el rabi¬ 
llo del ojo que un cable del techo falso 
se había incendiado. Bueno, confieso 
que perdí la calma, pero George siguió 
sentado tan tranquilo sin sucumbir al 
pánico. Sabia que los técnicos se en¬ 
cargarían de resolver el problema y 


efectos especiales se hicieron por se¬ 
parado. La película tiene dos finales. 
George quedó muy satisfecho de la es¬ 
tas probabilidades de que siga 
existiendo una versión de cuatro ho¬ 
ras de Zombl que contenga esas se¬ 
cuencias descartadas son muy redu¬ 
cidas. En las primeras proyecciones la 
banda sonora no estaba incorporada 
a la copla, lo cual permitió ahorrar 
mucho dinero. Una vez terminada la 
película el director puede montar los 
distintos elementos de la película has¬ 
ta conseguir una copla definitiva para 
la proyección comercial. 


•Hay una cosa que nunca olvidaré 



tarme a los tipos que ponían el dinero. 
El rodaje en el centro comercial era 
agotador, y tenía que salir del hotel a 


las cuatro o las cinco de la madruga¬ 
da: y me daba igual el aspecto que tu¬ 
viera o la ropa que llevara porque te¬ 
nia que Ir a que me maquillaran y me 
vistieran. Solía llevar una boina negra 
francamente horrenda, una cazadora 
amarilla bastante vieja y téjanos. Da¬ 
rlo Argento vino a vemos acompañado 



por toda la gente de Italia que había 
invertido dinero en la película, y le 
pregunté a Richard por qué no podía 

se entere de que eres la única chica 
que sale en toda la película no vere¬ 
mos ni un centavo más!" (Richard 
quería mantenerme escondida!* 

El inmenso éxito que Zombl obtuvo 
en todo el planeta ya es historia, y la 
secuela no tiene nada que envidiar a 
su predecesora en blanco y negro. Pe¬ 
ro... ¿Y los actores? ¿Qué efectos tuvo 
sobre sus vidas y sus carreras? Pare¬ 
ce lógico suponer que les hizo subir de 
forma meteórlca y les trajo sueldos 
más altos, un montón de ofertas y 
manadas de agentes echando abajo 
las puertas para conseguir su firma 
en un contrato, ¿verdad? Bueno, no 

■La verdad es 


poca experiencia con las armas... pero 
sus personajes formaban parte de un 
equipo antidlsturbios de la Policía. 
Emge, que en la película es un desas¬ 
tre con las armas, estaba ampliamen¬ 
te familiarizado con ellas gracias a su 

■Lo gracioso era que David tenía 
que fingir que no sabía nada de ar¬ 
mas, pero había servido en Vletnam y 
tenia muchísima experiencia con las 

Supongo que tener que coger esos 
trastos como si fueran langostas dan¬ 
do la Impresión de que no sabía qué 
hacer con ellos cuando en realidad tos 
conocía del derecho y del revés debió 
resultarle bastante dtficll.* 

«Yo tenía bastantes horas de vuelo 
en helicóptero -observa Emge-, ipcro 
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durante el rodaje no llegué ni a despe¬ 
gar del suelo! Mlke Comtek |el direc¬ 
tor de fotografia de Zbmbq hizo un tra¬ 
bajo increíblemente bueno, y 
consiguió que todo pareciera real.* 

Al igual que ocurre en la inmensa 
mayoría de películas se rodaron va¬ 
rias escenas que no fueron incluidas 
en el montaje final y que han desapa¬ 
recido para siempre. 

•Las primeras copias duraban de 
tres horas y media a cuatro -dice Fo¬ 
rcé-, y ése fue mi primer contacto con 
la película.* 

•En el guión original Ken y yo mo¬ 
ríamos -revela Ross-. El se volaba la 
tapa de los sesos, y yo dejaba que las 
aspas del helicóptero me cortaran la 
cabeza. Rodamos esas escenas una 
noche en que nevaba mucho, y los 


ayudó a conseguir más oferias de tra¬ 
bajo -confiesa Emge-. Recuerdo que 
estuve meses esforzándome por con- 

raefiándolo todo paraquecolnddiera 
con el estreno de la película, pero con¬ 
seguir que un agente entrara en un ci¬ 
ne era... En fin, era tan dificll como 
arrancarle un diente sin anestesia. 
Para empezar, nadie quería ver una 
película tan violenta y también estaba 


el estigma de que fuese una película 
de terror. Ningún agente llegó a ver 
mis escenas. -El paso del tiempo hizo 
que todo siguiera más o menos igual 
-sigue explicando Emge-. SI comenta¬ 
ba que había trabajado en la película 
Ah, sí, era estupenda", 

sabia quiénes éramos. 













•Creo que tuvo un efecto bastante 
positivo sobre mi cañera -dice Ross-. 
Después del rodaje volví a Nueva 


George en Knlghtrtders (Los caballe¬ 
ros de la moto), ful a Roma para hacer 
From Beyond (Resonalor), trabajé en 
Death Spa y Phontom of Ote Malí y ha- 



habia gente que se negaba a verla por 
la violencia. Siempre generó bastan¬ 
tes controversias. Me ayudó a conse¬ 
guir papeles televisivos y. evidente- 


toma muy en serlo a sí misma.. 
•Nunca creí que llegara a 
:n los Estados Unidos -a 



obra que Iba a representarse 
lie 42 y que dimos un paseo por Bre¬ 
ad way... y cuando llegamos al cine 
Rivoll mi foto estaba por todas paites. 
|Nos quedamos boquiabiertos mirán¬ 
dolas como dos Idiotas, una pareja de 
artistas que ni tan siquiera tenía di¬ 
nero para coger el autobús!» 

Foree y Retnlger no tardaron en 
trasladarse a Los Angeles: Ross y 
Emge siguieron residiendo en Nueva 
York. Las aguas se fueron calmando 
a poco, Zombt pasó a 
“*—"-1s y los 

■Scott y yo estuvimos trabajando 

- - - como chóferes de 11- 

a Foree-. Recuerdo 
que un día me enviaron al aeropuerto 
para que recogiera a Bob Fosse y 


le pie Junto al coche Bob se quedó 
perplejo. .|Kenl |Ken Foree! -gritó-. 
Oh, Dios santo... Ken. ¿qué estás ha¬ 
ciendo aquí?» .Soy tu chófer., repli¬ 
qué yo, y Bob creyó que estaba bro¬ 
meando. Era un gran fan de Zombt, y 
encontrarme conduciendo una limu¬ 
sina después de haber trabajado en 
una película tan Increíble... En fin. 
me preguntó qué sientes cuando te 
ocurre algo así, ¿comprende? Te 
sientes Jodido -respondí yo-, jfranca- 


•Volví a Pittsburgh para trabajar 
Los caballeros de la moto -nos In¬ 
forma-, y luego trabajé en algunas 
series televisivas, hice bastantes apa¬ 
riciones como actor Invitado y un te- 
lefflme titulado The Other VUMm con 
Wllllam Devane en el que Interpreta¬ 
ba a un violador y también hice de 
policía en la serie Days of Our Uves. 
He seguido trabajando como actor, 


o Interpretando un papel de fenó¬ 
meno en Basket Case 2 (Idem, estre¬ 
nada en video por IVEX) y quiere se¬ 
guir trabajando como actor. 

•En 1989, un director de Michigan 
que estaba preparando una película 
de terror me telefoneó y me envió un 
guión. Me gustó, le dije que aceptaba 
el papel y la película se rodó en De¬ 
troit Se titula Soulstealer, y aún no 
se ha distribuido. Después de eso me 
he estado dedicando a la carpintería, 
pero no tengo agente y estoy un poco 

me exigirla un gran esfuerzo.» V**** 

Ross mantuvo vtvo su espíritu de 
Intérprete el tiempo suficiente para 
aparecer en Madman, una película de 
psicópata de Joe Glannone, y volvió a 
trabajar con Romero en un episodio 
de Creepshow (Idem). 

•El equipo de Creepshow estaba 
animado por el mismo espíritu estilo 
Camelot -dice la actriz-. Toda la gen¬ 
te a la que habla conocido en Zombl 
estaba allí, pero el presupuesto era 
más alto y se trabajaba a un nivel 
distinto. Antes de ayudar a George a 
escoger el reparto de Doy ofthe Dead 
(El día de los muertos) Interpreté un 

papel en Madmc _. _ 

Ross-, Usé el seudónimo <A 
btn. poique por aquel entoi 
ba sindicada. Recuerdo qi 
ocurrió cuando estaba en un ascen¬ 
sor... Rodamos la película en Sout- 
hampton, y el productor era amigo 
mió. Durante el rodaje no paré de en¬ 
gordar y al final estaba tan aburrida 
que apenas cabla dentro de la ropa. 
|M1 personaje se llamaba "Betsy", pe¬ 


ro para mi siempre será "Betsy la gor¬ 
da"! «El día de los muertos no quedó 
tan bien como habría podido quedar 
por razones presupuestarias -explica 
Ross cuando se la Interroga sobre su 
regreso a la Uerra de los zombis-. El 
guión original era realmente brillan¬ 
te, y por suerte escogimos el reparto 
antes de que nos empezaran a recor¬ 
tar el presupuesto. Los agentes nos 
enviaron a mucha gente que quería 
conocer a George, y habla unos cuan¬ 
tos actores magníficos que tenían 
muchas ganas de trabajar en la peli- 

•Interpretar siempre me exigió un 
gran esfuerzo, y la verdad es que 
nunca me lo pasé demasiado bien 
-sigue diciendo-. Y conseguir trabajo 
es muy dlficU, asi que empecé a diri¬ 
gir pequeños montajes teatrales en 
Nueva York y ahora estoy dirigiendo 
un documental sobre el comercio de 
Joyas. Pago las facturas gracias a las 
clases que doy y a documentales y 
cortos Industriales de promoción.» 

Han pasado más de trece años 
desde que se estrenó Zombl, pero ca¬ 
da uno de sus cuatro protagonistas 
sigue teniendo por lo menos un re¬ 
cuerdo imborrable de la película y su 
rodaje.-Nunca olvidaré el trayecto de 
regreso a Pittsburgh de cada mañana 
después de haber estado en el centro 
comercial -dice Foree-. las conversa¬ 
ciones que manteníamos los cuatro, 
la nieve, el tráfico... y, naturalmente, 
haber tenido la ocasión de trabajar 
con George Romero. Es como un gi¬ 
gante bondadoso, uno de esos raros 
seres humanos maravillosos con los 
que te encuentras de vez en cuando. 
Nos trató estupendamente.» 

•El hecho de que todos nos llevá¬ 
ramos tan bien los unos con los otros 
-dice Emge-. Solíamos reunimos pa¬ 
ra charlar sobre lo que estaba ocu¬ 
rriendo y lo que ocurriría en el futuro, 
y trabajar con George fue una expe¬ 
riencia divertidísima. *E1 haber hecho 
amistades que aún perduran -dice 
Relntger-, y el que en términos labo¬ 
rales fuera una experiencia tan emo¬ 
cionante y divertida. Disfruté cada 
segundo del rodaje. No hubo tensio¬ 
nes, paranoia o problemas de ego. 
Zombl fue una experiencia muy, muy 
satisfactoria.» <Haber conocido a Ge¬ 
orge y a Chris, su esposa -dice Rosa-. 
George me causó una gran Impre¬ 
sión. Cada vez que estoy en un rodaje 
me acuerdo de cosas que hacia, y 
pienso en lo que haría si estuviese 
allí. Siempre estaba tan tranquilo y 
seguro de si mismo... Intento recor¬ 
dar la sensibilidad con que trataba a 
los actores, y lo bien que se llevaba 
con el equipo técnico. George me en¬ 
señó muchas cosas que me han ayu¬ 
dado a dirigir, y creo que más que 
aprender a Interpretar eso es lo que 
saqué del rodaje.» 
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AHORA QUE LLEGA LA 
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DE BLADE RUNNER... 



ENTERESE DE COMO SE HIZO ESTE 
CLASICO DEL CINE DE CIENCIA FICCION 
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«El comienzo de la 
película es 
sorprendente porque 
demuestra que Van 
Helsing conoce a 
Drácula desde hace 


íkhss-h- 

rassrsss...... 

SrSsKrSS-s 



^TWS=V=SSt 

papel favorito también ea el que le ha 
































¿Qué puede haber de malo en tener dos chicas tan sexys 
como Drew Barrymore por el precio de una? Bueno, si una 
de ellas es un monstruoso gusano homicida entonces.. 
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«Hay monstruos, y 
son de lo más salvaje 
y maligno, pero los 
hemos humaniza¬ 
do.»—Avi Nesher, 
guionista y director 


pero cuando leyeron el guión tó- que se nos hicieron realmente lar¬ 
dos encontraron algo que les atra- gos -explica-. Recuerdo un dia en 
ía y gracias a eso hemos podido el que rodamos ochenta y una to- 
contar con ellos. mas. y otro en el que iba corriendo 

El febril rodaje de la película no de un plato a otro. Fue bastante 
fue entorpecido por ningún acón- duro, y podría haberlo sido mucho 
más si no hubiera contado con un 
equipo técnico tan competente y 
entusiástico. No hemos padecido 
las gllipolleces sindicales que sue- 



















JOHN LANDIS: 
SANGRIENTO Y 


NADA 


Han pasado once años desde 
«Un hombre lobo americano en 
Londres», pero el director no ha 
olvidado qué se necesita para 
hacer una película de terror. 



orno sabe quien haya visto An American Werewótf ¡n 
London (Un hombre lobo americano en Londres), John 
— Landls, el hombre que escribió y dirigió ese clásico del 
genero, es un enamorado de las películas de terrón y sabe tanto 
sobre ellas que si no dirigiera cine es muy posible que estuviera 
escribiendo para esta revista. Pero ahí le tenemos dirigiendo 
Irmocenl Blood. su segunda película de terror... -¿Por qué ha 
tardado tanto en volver al género? 

-Buena pregunta -admite Landls, y deja de atacar su Blg 
Mac y la ración de patatas fritas-. No ha sido una decisión mía. 
créame. He hecho dos o tres Intentos de poner en marcha 
proyectos del género anteriores a éste, entre ellos Red Sleep. la 
película que se suponía Iba a dirigir en vez de ésta; y cuando la 
Warner Bros, se echo atrás me ofrecieron ¡nnocent Blood. El 
guiOn de Mlchael Wolk le encanto, y 
Landls le dijo al productor ejecutivo 
Lee Rlch que aceptarla el proyecto si 
Wolk estaba dispuesto a reescribir el 
guión en colaboración con Landls. 
Wolk acccedló en seguida, y la pelícu¬ 
la ya está a punto de estrenarse. 

Ver dirigir a Landls es una expe¬ 
riencia asombrosa, y charlar o traba¬ 
jar con él resulta todavía más asom¬ 
broso. Por ejemplo, Landls puede estar 







do el guionista ly anora airectori mick 
Garrís le ofreció Red Sleep se sintió 
muy atraído por el proyecto. 

-A Joel Sllver también le gustaba 
mucho -recuerda Landls-. Es una 
historia Ideal para Joel Sllver. ¿sabe? 
Muertes y mujeres que enseñan las 
tetas... Joel me pasó el guión que 
Mick habla escrito en colaboración 
con Richard Christlan Matheson y 
me dejaron meter mano a la historia. 
La pulí un poco y contraté a Harry 
Shearer para que se encargara de 


magnifico. Pero la película ¡ 
en la Idea de que el Rey de las Vegas, 
un personaje bastante parecido a 
EMs. es el Rey de los Vampiros, y el 
hecho de que el vampiro protagonista 
cantara exigía números musicales 
os. No Iba a ser una produc- 


i era evidente... El 
estudio acabó volviéndose atrás y casi 
al mismo tiempo me propusieron que 
dirigiese fnnocent Blood. 

Y aquí está Landls ahora, más 
abrigado que un explorador del Arti¬ 
co. disponiéndose a dirigir el climax 
de la película -una compleja escena 
con un autobús, un taxi y Loggla 
envueltos en llamas-, mientras LaPa- 
glla y Parlllaud escuchan el discurso 
del villano que les asegura va a con¬ 
quistar el mundo. Landls también se 
dispone a rodar una escena en la que 
el recién vampirizado Loggla llega a 


vigilar con el rabillo del ojo el monitor 
para enterarse de lo que está ocu¬ 
rriendo en el plató. Su capacidad de 
repartir la atención y seguir enterán¬ 
dose de todo sin que se le pase nada 
por alto es Impresionante, y aturde 
un poco. Steve Johnson, el creador 
de los efectos especiales de Irmocent 
Blood, revela que jamás habla cono¬ 
cido a nadie capaz de hablar por dos 
teléfonos a la vez... hasta que conoció 
a Landls. No sólo es un hombre abier¬ 
to y cordial: es afable, entusiástico y 
simpatiquísimo. 


[Anne Parlllaud) sólo se alimenta con 
la hez de la sociedad, y ha llegado a 
Plttsburgh durante la guerra que 
libran dos facciones rivales de la Mafia: 
lo cual parece la situación Ideal para 
Marle, pero por desgracia tiene que 
salir huyendo y abandonar a su últi¬ 
ma victima -Sal •Tiburón* Macelll 
(Robert Loggla)-. antes de haber 
podido volarle la cabeza para Impedir 
que vuelva de la tumba convertido en 
vampiro. Marle acude a Joe (Anthony 
LaPaglia), un policía en misión secre¬ 
ta. para pedirle que le ayude a dete¬ 
ner a Macelll antes de que convierta a 
sus «chicos malos» en una legión no 
muerta de chicos realmente malos. 

-Es terriblemente divertida -dice 
Landls-, y estoy haciendo todo lo 
posible para que resulte todavía más 
divertida porque todo ese potencial 
está Implícito en la historia, pero no 
es una comedla. Ya tuve ese mismo 
problema con Un hombre lobo...: no 
era una comedla, pero resultaba di¬ 
vertida y la gente no sabia cómo 
tomársela; pero ahora el público está 
mucho más acostumbrado a enfren¬ 
tarse con una mezcla de cosas gracio¬ 
sas y grotescas al estilo BUelchiis. 

Landls no habla estado buscando 
una historia de vampiros, pero cuan- 









tres matones, uno de los cuales < 
Landis. la marquesina dd cine que 

See You Next Wednesday, la frase 
que Landis siempre Incluye en algún 
plano de sus películas.) 

-Ha hecho mucho filo y el clima se 
ha estado portando de una forma 
muy rara, lo cual ha hecho que el 
rodaje resultara muy duro -dice 
Landis- Por ejemplo, en un día tipleo 
de este Invierno de Plttsburg podía 
haber lluvia gélida, nevadas, granizo, 
vientos... Hemos tenido un tiempo 
terrible, y aparte de eso estamos 
rodando una película de vampiros y 
casi todas las escenas ocurren de 
noche. No sólo estamos rodando seis 
noches a la semana, lo cual resulta 
terriblemente duro estés donde es¬ 
tés, sino que además el plan de rodaje 
es muy apretado. Hay montones de 
exteriores, montones de efectos espe- 


Argento como camillero de ambulan¬ 
cia y Sam Ralml como celador en un 
depósito de cadáveres. Steve John¬ 
son y su esposa Llnnea Qulgley 
comparten una escena, y el sarcásti¬ 
co comediante Don Rlckles aparece 
interpretando al abogado de Macelll. 

-Don estuvo encantador -se entu¬ 
siasma Landis-, y soportó una au¬ 
téntica tortura. Tardaban siglos en 
maquillarle... ¿La escenlta en que 
muere? Bueno, hicieron falta cuatro 
días para rodarla y Don tuvo que 
aguantar siete maquillajes distintos. 
Pregúntele a los técnicos qué opinan 
de él. Es todo un profesional. Siempre 
está actuando, y es muy gracioso. 
Todo el mundo se enamoró de él 
porque no paraba de Insultarme. 

Landis sigue explicando cosas 
sobre todos esos maquillajes . 

-La gente pasa por varias etapas, y 
la de vampiro es una de ellas -expli¬ 
ca-, Empecé a pensar en los vampi¬ 
ros. y cal en la cuenta de que esas dos 
pequeñas señales que deja la morde¬ 
dura siempre me hablan parecido 
ridiculas. ¿De dónde salen los colmi¬ 
llos? En los dibujos animados de 
Silvestre y Piolín de repente se ola un 
•¡Tlng!» y a Silvestre le sallan unas 
garras tan afiladas como estiletes: y 
me pregunté si a los vampiros les 
saldrían los colmillos igual que a Sil¬ 
vestre las garras... |Tingl Me parecía 
ridiculo. 

■Me pareció que en una historia de 
vampiros contemporánea resultaba 

Mis vampiros no tienen colmillos, y 
no dejan esas pequeñas señales en el 
cuello. Lo que hacen es abrirte la 


garganta y sorber la sangre, y las 
victimas no se desmayan. La victima 
se queda bien muerta, y el hecho de 
que la hayan dejado sin sangre le da 
un aspecto bastante horrible. Des¬ 
pués de haber pasado por el proceso 
que hace volver de la tumba, sea el 
que sea. necesita sangre y sigue te¬ 
niendo bastante mal aspecto. Mis 
vampiros necesitan la sangre más 
que la comida o una droga... es algo 
que va más allá de cualquier adicción 
Imaginable. 

Cuando se le comenta que las 
películas de tenor quizá también 
necesitan algo que las rejuvenezca 
Landis dice no estar de acuerdo. 

-En el mundo del cine no existe 
nada que no se haya hecho por lo 
menos una vez antes de 1926. Es un 
ciclo Interminable que se repite déca¬ 
da tras década... Cadadécadahayun 
periodo en el que tenemos películas 
de terror de serie A. de serie B, de 
serle C; y ocurra lo mismo con las 
películas del Oeste, las historias de 
amor, las películas de gángsters... 
Cada década trae consigo el renaci¬ 
miento de los géneros. 

■No creo que InnocerU Blood aporte 
una nueva forma de enfocar las pelí¬ 
culas de terror. ¡Y tampoco creí que 
Un hambre 1 abo... la aportara! Lo que 
la hizo tan especial fue que mi enfo¬ 
que era extremadamente re-a-lis ta 
-dice Landis enfatizando cada silaba 
de la palabra-. El humor surgía di¬ 
rectamente de la situación. Cuando 
nos enfientamos a algo que no enten¬ 
demos o nos da miedo o nos lo toma-' 
mos a broma, y la razón de que Un 
hombre lobo... resultara tan divertida 
hay que buscarla en el hecho de que 
Estamos seguros de que estos dos 
tipos habrían preferido que Landis 

un par de colmlllitos. 
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la situación era divertida: la película 
mostraba cómo habría reaccionado 
un ser humano de carne y hueso que 
se encontrara en esa situación. Era 
aterradora, pero seguía siendo hu¬ 
morística. 

Un hombre lobo... río fue un gran 
ixltó de taquilla cuando se estrenó, 
pero el video ha obrado el prodigio 
que la taquilla de los cines se mostró 
Incapaz de materializar. 

-El video casero hace que todo 
adquiera un cierto •potencial de se¬ 
cuela*, y ese fenómeno carece de 
precedentes -dice Landls-, Cuando 
Guber y Petera dirigían Polygram 
produjeron doce largometrajes. Un 
hombre lobo... era uno de ellos, y es el 
único del lote que les ha proporciona¬ 
do considerables beneficios; 

■Polygram vuelve a tener dinero, y 
he firmado un contrato con ellos.... 
ide hecho, se supone que ahora debe¬ 
rla estar escribiendo el guión de la 
secuela de Un hombre lobo...! Tengo 
una historia que se desarrolla des- 
puto de que haya pasado un periodo 
Invariable de tiempo, asi que si la 
dirijo el año próximo empezarla con 
un letrero que diría «trece años des¬ 
puto». No quiero hablar mucho de 
ella, pero es una auténtica secuela y 
utiliza a casi todos los personajes de 
la primera película, y quiero que sean 
interpretados por los mismos acto- 

Después Landls revela una de las 
razones básicas de que haya tardado 
tanto en volver al género a pesar délo 
mucho que le gusta. 

-Los directores son tan suscepti¬ 
bles al encaslllamiento como los ac- 
: res -observa-. MI primera película 
>: Tloclc [El monstruo de las bananas] 
- a una mezcla de comedla y película 
te monstruos: mi segunda película 
uucky Frted Moole [Made in USA)] 


lAnimal House (Desmadre a la 
cana1] era una comediay tuvo muchí¬ 
simo éxito; mi cuarta película (Bines 
Brothersjerauna comedla musical..., 
y después por fin conseguí el dinero 
que me permitió hacer la película de 
monstruos que llevaba tanto tiempo 
deseando dirigir. -Eso hizo que los 
productores le consideraran un di¬ 
rector de comedla con una cierta 
tendencia a lo macabro.- Me ofrecie¬ 
ron dirigir Ltttle Shop of Horrors (La 
tienda de los horrores) -revela-. 
•[Canta, mata y está dirigida por 
Landls!» Les recomendé a mi amigo 
FTank Oz, y creo que hice lo correcto. 

>No paran de ofrecerme películas 
de terroryde clenda ficción -añade-, 
pero el problema es que apestan, que 
son realmente malas. Me ofrecieron 
dirigir Star Trek: The Motton Ptcture 
(Star TTek, la película), y lo que me 
hace más grada y casi me asusta es 
que rechacé una película que acabó 
siendo dirigida por Robert Wíse. Es 
algo muy pareddo a lo que me ocurrió 
con Annte (Idem)... rechacé una pelí¬ 
cula que acabó siendo dirigida por 
John Huston. y cuando me enteré 
pensé "[Dios, quién te lo Iba a decir!" 

Innocent Blood es la película 
número 16 -o la 17, si cuentan los 
segmentos de la película de sketches 
Amazon Women on the Moon (Amazo¬ 
nas en la Luna) que dirigió-, de Lan¬ 
dls, y en el tiempo que lleva dirigiendo 
largometrajes ha aprendido mucho 
sobre lo que significa ser director de 
cine y, como es típico en él, Landls 
tiene una historia para Ilustrarlo. 

-Cuando dirigía Tradlng Places 
(Entrepillos anda eljuegó) un día me ti 
aDonAmeche, Ralph BellamyyEddle 

Murphy en el asiento trasero de un 
•Rolls-Royce» y los remolqué por Fila- 
delfia. Hacia un irlo casi polar, y el 
coche era uno de esos vehículos tra¬ 


tos luego, asi que estábamos muy 
incómodos. El generador se averió y 
nos tiramos algo asi como cuatro 
horas atrapados en una autopista. 
Fue muy frustrante, y yo Iba y venia 
de un lado a otro como un león enjau- 

■ Ralph, que nc era ningún jovend- 
to, salió del coche y me dijo que 
quería contarme una historia. Bien, 
la historia iba de dos neuroclrujanos 
muy brillantes a los que despertaban 
en plena noche porque un político 
famosísimo y muy querido por todos 
acababa de tener un accidente que le 
habla destrozado la cabeza. Los dos 
neuroclrujanos eran llevados a toda 
prisa al hospital, le quitaban la parte 
superior del cráneo y empezaban a 
practicarle una complicadísima y 
delicadísima operación cerebral. 
Hadan esfuerzos hercúleos por sal¬ 
varle. pero el paciente moría cuando 
ya llevaban once horas de opera¬ 
ción... Se Iban a lavar las manos, y 
uno de ellos estaba destrozado. Su 
colega intentaba consolarle, pero nada 
de cuanto le decía parecía servir de 
nada. Al final, el otro le ponía un 
brazo sobre los hombros y le decía 
•Oye. esto no es una película». A 
partir de entonces prácticamente 
nada de lo que pueda ocurrir en un 
rodaje ha conseguido afectarme. No 
es más que una película... y eso hace 
que el dirigir una película te resulte 
mucho más fácil. No es una cuestión 
de vida o muerte, y cuantas más 
películas hago más experiencia acu¬ 
mulo. y cuanta más experiencia he 
acumulado, más fácil me resulta 
hacer películas. Hoy en día se necesi¬ 
ta mucho para ponerme nenióse. 
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Siguen manchando de líquido rojo las páginas de «Fausto > 
pero quienes trabajan en esta editorial de cómics aún no 
han vendido sus almas sobre el altar de la sangre. 

Por. JOHN WOOLEY 
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tyores problemas es 
que el público da por 
sentado que todos 
itros títulos sólo son 
pasteles de sangre.» 
—David B 
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L e han llamado *el padrino del 
splatterpunkp; vendió más de 
doscientos cincuenta mil ejem¬ 
plares de su primera novela. OffSea- 
son... y a pesar de eso. Jack Ketchum 
está' muy lejos de ser un novelista 
famoso. De hecho, ni tan siquiera se 
llama as!. «Cuando escribí OJfSeasqri 
decidí usar un seudónimo -explica 
Dallas Mayr, novelista y residente en 
Ntleva York-. Llevaba tres a*os sien¬ 
do agente literario, pero lo dejé y me 
dediqué a escribir para las revistas 
durante otros tres años. Escribía 
artículos para las revistas de rock y 
cuentos para las peristas de hom¬ 
bres. y la verdad es que las editoriales 
no me conocían.' pero pensé que 
conseguirla escaparval montón de 
manuscritos rechazados. Envié uno 


I 

En el comienzo existió Jack Ketchum, 
también conocido como Dallas Maur, el 
primér novelista que nos ofreció 
páginas llenas de manchas rojas. 

a la directora de púbjicarlones de 
Ballántlne:. habla 'tenido bastante 
relación con ella cuando era agente. y 
le dije que habla descubierto a urr 
novelista buenisima llamádo Jack 
Ketchum y queVerrfaalóa una nóvela 
süya titulada OJJSeason. La directo¬ 
ra de publicaciones me telefoneó unds 
días después y me dijo' que quería 
comprar la novela. Tuve que confe¬ 
sarle que JaCk Ketchum era yo. y ella 
dijo'Estupendo, eso lo facilitará todo.' 
Y asi fue como me encontré convertí 
do en Jack Ketchum. povellsta...* 
Durante los últimos once afios, 
Mayr ha publicado seis novelas bajo 
ese nom de plwne. Aparte de OJf Sea- 
son. están tilde and Seek («un Juego 
muy peligroso en un viejo y oscuro 
caserón*, 1 según Mayr); Coser l.un 


CUANDO LA 
EMPEZO A 
FO 
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«marcas* del reparto anglosajón, 
por lo que tanto ellos como noso¬ 
tros rodábamos las escenas en los 
mismos sitios. 

FANG: -¿Recuerda si se encon¬ 
tró alguna vez con Tod Browning o 
Bela Lugosl? 

Tovar: -Oh, si. Lugosl era en¬ 
cantador y muy educado. Le vela 
bastante, sobre todo los fines de 
semana. Todos los europeos solían 
reunirse para un koffeeklalch a to¬ 
mar café con pastas y charlar. A 
veces se celebraban cenas en la ca¬ 
sa del actor Víctor Varconl: su es¬ 
posa era una gran cocinera. Los 
húngaros se reunían con mucha 
frecuencia, y siempre me Invitaban 
porque por aquel entonces Paul 
Kohner habla empezado a cortejar¬ 
me. Formaba parte de ese grupo, y 
me llevaba con él siempre que le 
Invitaban... [A pesar de que habla¬ 
ban alemán y yo apenas sabia ha¬ 
blar Inglés ¡se rlejl Paul era un 
hombre muy romántico. MI came¬ 
rino siempre estaba lleno de flores, 
y el domingo enviaba llores y cajas 
de bombones a mi casa. ¡Empecé a 
engordar, cosa que se suponía me 
estaba totalmente prohibida ¡se 
rlejl 

FANG: -¿Y sus compañeros de 
reparto sabían que Kohner la esta¬ 
ba cortejando? 

Tovar: -Siempre fue muy. muy 
discreto pero, naturalmente, todo 
el mundo lo sabía. Todo el mundo 
salvo yo... tardé un poco en darme 
cuenta porque estaba obsesionada 
con la película y quería hacerlo lo 
mejor posible. Cuando llegaba, 
Paul saludaba a todo el mundo, co¬ 
mía con nosotros y se sentaba a mi 
lado, pero no me hacia la corte 
abiertamente. Yo vivía con mi 
abuela, y loe domingos Paul me lle¬ 
vaba a tomar el café a la casa de 
Emst Lubltsch o de Mlchael Curtlz 
-Hollywood estaba lleno de europe¬ 
os, ya sabe-, pero siempre le pedia 
permiso a mi abuela antes, y siem¬ 
pre le llevaba flores. ¡Cualquiera 
habría creído que la estaba corte¬ 
jando a ella ¡se rlejl Era todo un ca¬ 
ballero, y tenia unos modales mag- 

FANG: -¿Recuerda si solia estar 
presente durante el rodaje? 

Tovar: -Pasó bastantes horas 
allí a pesar de que rodábamos de 
noche y, naturalmente, él también 
trabajaba de dia en la Universal. 

FASÍOORTA m 


donde el director Tod Browning mo¬ 
vía a Lugosl y al reparto de lengua 
Inglesa durante el día. Por aquel en¬ 
tonces el doblaje a Idiomas extran¬ 
jeros de las películas de Hollywood 
aún era toda una rareza: la película 
apenas se exhibió en los Estados 
Unidos, ha sido prácticamente Invi¬ 
sible desde entonces y está empe¬ 
zando a ser considerada superior a 
la lenta y envarada versión de 
Browning. Uno de los escasos su¬ 
pervivientes de la película, la actriz 
Lupita Tovar. sigue entre nosotros y 
puede compartir sus recuerdos de 
hace ya sesenta años. 

Tovar nadó en Oaxaca, México, 
y empezó su carrera clnematográfl- 

de la Fox antes de trasladarse a la 
Universal y actuar en La voluntad 
del muerto, la versión castellana de 
The Cat Creeps producida por Paul 
Kohner. Kohner. nacido en Checos¬ 
lovaquia, le ojredó la ocasión de In¬ 
terpretar a Eva (la contrafrgura de 
la Mina Interpretada por Helen 


Chandler en la versión Inglesa): y 
en 1932 Tovar se casó con él Koh¬ 
ner llegó a ser uno de los agentes 
más Importantes de Hollywood (Su- 
san Kohner. su hija, fue nominada 
al Oscar por su Interpretación en 
Imltatlon of Ufe [Imitación a la vi¬ 
da), una producción Universal del 
año 1959; y su hijo Pancho es pro¬ 
ductor en Hollywood). Lupita Tovar 
Kohner. viuda desde 1988, siempre 

activa aún recuerda vividamente lo 
que sintió al caer bajo el hechizo de 
Drácula (Carlos Villorías), el conde 
no muerto que nunca bebía vino. 

FANGO RIA: -¿Cree que quie¬ 
nes tomaron parte en el Drácula 
castellano querían superar la ver¬ 
sión que Tod Browning rodaba du¬ 
rante el día? 

Lupita Tovar: -Si, eso era lo 
que deseábamos, y muchos críti¬ 
cos afirman que lo conseguimos. 
Usamos los mismos decorados, e 
Incluso trabajábamos con las 








Solia llegar cuando estábamos a 
punto de empezar y luego se Iba a 
su despacho, supongo que para 
dormir un rato. A medianoche ha¬ 
cíamos una pausa para cenar, y 
Paul solía presentarse un poco an¬ 
tes para asegurarse de que todo 
Iba bien. Volvía a aparecer alrede¬ 
dor de las cinco de la madrugada y 
echaba un vistazo. Creo que tenía 
un sofá o algo parecido para dor¬ 
mir un poco entre visita y visita. 

■Nos visitaba cada tres o cuatro 
horas, pero la verdad es que todo 
Iba tan bien que no habría tenido 
que tomarse esa molestia. Traba¬ 
jábamos hasta las siete y media de 
la mañana, y el reparto anglosajón 
llegaba sobre las ocho. 

FANG: -Y Kohner se pasaba las 
veinticuatro horas del día en la 
Universal, ¿no? 

Tovar: -Era un Joven muy am¬ 
bicioso y se tomaba muy en serlo 
su trabajo. 

FANG: -¿Tiene algún recuerdo 
en particular de Tod Brownlng? 

Tovar: -No me acuerdo mucho 
de él. Le conocí después del rodaje, 
naturalmente, cuando empezamos 
a ocupamos de la publicidad y to¬ 
do eso, pero no mientras trabajá- 
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FANG: -¿Qué puede decimos 
de Carlos Vlllarias, .su. Drácula? 

Tovar: -Vlllarias era una per¬ 
sona maravillosa, e hizo cuanto 
pudo para estar a la altura de Lu- 
gosl. SI compara las dos versiones 



verá que hay muy pocas diferen¬ 
cias entre ellas. Los dos eran bue¬ 
nos actores... Vlllarias era real¬ 
mente bueno, ¿sabe? Lo único que 
les diferenciaba era su forma de 
usar las manos. Lugos! tenía los 
dedos muy largos, y los de Vllla¬ 
rias eran más bien cortos. 

FANG: -¿Tenia alguna Idea de 
qué Upo de interpretación estaba 
haciendo Helen Chandler en la 
versión Inglesa? 

Tovar: -No, ninguno de noso¬ 
tros tuvo ocasión de ver trabajar al 
reparto anglosajón. Trabajé en al¬ 
gunas películas donde habla una 
movióla en el plato, y eso nos per¬ 
mitía ver la versión inglesa para 
hacemos una Idea de lo que se es¬ 




peraba de nosotros: pero en Drácu¬ 
la no usamos ese sistema y el tra¬ 
bajo Interpretativo fue 
completamente distinto. NI tan si¬ 
quiera llegamos a ver nuestras to¬ 
mas... Nunca vimos ni un plano de 
lo que estábamos rodando. 

FANG: -¿Recuerda si Villanas 
seguía .interpretando* entre toma 
y toma, tal y como se supone que 
hacia Lugosl? 

Tovar: -Siempre se concentra¬ 
ba al máximo, y procuraba seguir 
metido en el personaje. Se tomaba 
muy en seno el trabajo, ¿sabe? El 







único que siempre estaba brome¬ 
ando era el Joven Bany Norton, 
que Interpretaba a mi prometido 
[Juan Harker): siempre estaba 


«Él otro Drácula es un 
poco aburrido y de¬ 
masiado pasivo. La 
versión castellana 
era más 
emocionante.» 


contando chistes y tomándonos el 
pelo. Bueno, era muy Joven y tenia 
mucha energía... ¡se riel Y Pablo 
Alvarez Rublo [Renfleld] era mara¬ 
villoso. Siempre estaba alegre y 
animado, y su papel era muy ago¬ 
tador y difícil de Interpretar. Guar¬ 
do grandes recuerdos de aquel ro¬ 
daje. Entre escena y escena todo el 
mundo solía aprovechar el tiempo 



que tardaban en cambiar la posi¬ 
ción de la cámara para contar his¬ 
torias sobre el teatro y las obras 
que hablan Interpretado... casi to¬ 
dos habian trabajado en España, 
¿sabe? Era fascinante. Contaban 
historias sobre actores y actrices, 
y cosas que les hablan ocurrido. 
Recuerdo haber pensado que de¬ 
bía «ponerme a la altura> del resto 
del reparto. No quería decepcio¬ 
narles o crearles problemas. 

FANG: -Y ahora, ¿cree que no 
saber nada sobre la Interpretación 
de Helen Chandler fue una buena 



Idea o no? 

Tovar: -Sí, creo que fue una 
buena Idea porque probablemente 
habría tenido miedo a copiar su 
Interpretación. Supongo que ha¬ 
bría Intentado Imitar lo que hacia, 
y ella y yo no nos parecíamos en 
nada. Ese sistema de trabajo me 
permitió ser yo misma. Intenté 
comprender a George Melford. que 
era un director maravilloso... Solí¬ 
amos llamarle «üo George*. George 
no hablaba castellano, pero se las 
arreglaba para hacemos entender 
lo que quería obtener de nosotros. 
Habla un Intérprete, claro, pero yo 
siempre Intenté seguir las Instruc¬ 
ciones de Melford y comprender lo 
que esperaba de mi. 

«Yo no tenia ningún tipo de 
adiestramiento dramático, ¿sabe? 
Cuando llegué a Hollywood acaba¬ 
ba de salir de la escuela: el direc¬ 
tor Robert Flaherty fue a México 
buscando nuevas caras, visitó mi 
escuela cuando yo estaba hacien¬ 
do gimnasia y me vio. Me hizo ro¬ 
dar una prueba de pantalla, así 
que supongo que debió parecerle 
que yo tenia posibilidades: buscó 
un Intérprete y él mismo dirigió la 
prueba. Unas semanas después la 
Fox Films me ofreció un contrato... 
que mi padre se apresuró a recha¬ 
zar diciendo que no quería que su 
hija tuviera nada que ver con el ci¬ 
ne. La Fox le envió un segundo 
contrato, y él lo rechazó. ¿Ir a 
Hollywood sola? iNi soñarlol Acabé 
yendo con mi abuela, y me ofrecie¬ 
ron un contrato para siete años re¬ 
novable cada seis meses. 



«Nunca habla Interpretado un 
papel. La Fox me hizo trabajar en 
un par de películas mudas: enton¬ 
ces no habla que preocuparse por 
los diálogos o la dicción, claro, pe¬ 
ro el sonido lo cambió todo. El ca¬ 
os se adueñó de todos los estu¬ 
dios. Decidieron traer actores de 
Nueva York que tuvieran experien¬ 
cia teatral, y el sonoro acabó con la 
can-era de muchas grandes estre¬ 
llas del cine mudo. La Universal 
me contrató y empecé Interpretan¬ 
do un papel en la versión castella¬ 
na de The Cat Creeps J1930J, y lue¬ 
go hice Drácula. Y me encontré 
trabajando con un montón de per¬ 
sonas maravillosas, algunas de las 
cuales tenían mucha experiencia 
teatral y eran muy conocidas en 
sus países de origen. Yo era muy 
Joven y aún estaba muy «verde»: no 
sabía nada del oficio, y me esforcé 
al máximo. 

FANG: -Helen Chandler fue 
una Mina muy puritana, pero su 
Eva es muy sexy. 

Tovar: -|N1 tan siquiera me di 
cuenta [se ríeJI iMlentras rodába¬ 
mos no se me pasó por la cabeza ni 
un solo Instante! Para empezar, el 
vestuario era distinto. El guarda¬ 
rropa de Helen Chandler no se pa¬ 
recía en nada al mío, que era mu¬ 
cho más atrevido. Yo no creo que 
estuviera atractiva o sexy ni nada 
por el estilo, pero cuando por fin 
vio la película mi último nieto me 
dijo: «lAbuela, ahora entiendo por 
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qué el abuelo se casó contigo!» 

PAÑO: -Y en cuanto a los sala¬ 
rios. ¿sabe si el reparto del Drúcula 
castellano cobró el mismo sueldo 
que el reparto anglosajón? 

Tovar: -No, no... Cobramos 
muy poco dinero, pero el objetivo 
siempre fue el de rodar una ver¬ 
sión en castellano gastando lo me¬ 
nos posible... Recuerde que utili¬ 
zaron los mismos decorados y lo 
aprovecharon todo al máximo. El 
reparto de habla castellana no era 
muy exigente, y no pedia sueldos 
muy altos. Hablamos conseguido 
un trabajo, y todos estábamos 
muy contentos. La gran mayoría 
de mis compañeros de reparto ha¬ 
blan tenido que conformarse con 
papelltos en películas mudas, y a 
pesar de que eran famosos en Mé¬ 
xico o en España .muchos Incluso 
hablan trabajado como extras. SI 
la Universal te decía "Pagaremos 
tanto por ese papel» no discutías: 
decías -[Estupendo!» y aceptabas 
la oferta. Yo casi siempre llegaba 
con una hora de adelanto para po¬ 
der sentirme «en casa»: quería fa¬ 
miliarizarme con el plató para sen¬ 
tirme más segura, ¿comprende? 
Lo normal era que el equipo técni¬ 
co aún no hubiese llegado y todo 
estuviese oscuro: yo me sentaba y 
esperaba a que llegaran y encen¬ 
dieran las luces. [Esa sensación de 
estar totalmente sola era aterrado¬ 
ra! (Creo que si alguien hubiera 
aparecido de repente detrás mío 
habría gritado de pavor ¡se ríe/1 
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«Carlos Villarias era 
una persona 
maravillosa. Hizo 
cuanto pudo para 
estar a la altura de 
Lugosi.» 


PAÑO: -¿Hubo algún problema 
con los distintos acentos que se 
pueden oír en la película? 

Tovar: -No. La Fox sólo utiliza¬ 
ba actores y actrices nacidos en 
España porque estaban convenci¬ 
dos de que eran los únicos que sa¬ 
bían hablar correctamente el cas¬ 
tellano, pero a la Universal le daba 
Igual el acento. SI el papel nos Iba 
bien no les Importaba de dónde 
fuéramos. México, España. Argen¬ 
tina... A nadie le Importaba dema- 

FANG: -¿Qué recuerda de las 
apariciones en público que hizo 
durante la campaña promocional 
de Drúcula? 


Tovar: -Aslsti a algunos acios 
en California cuando estrenaron la 
película, y luego hice una gira por 
varios estados de México. La pelí¬ 
cula tuvo muchísimo éxito, y re¬ 
caudó mucho dinero. 

FANG: -¿Dónde la vio por pri¬ 
mera vez? 

Tovar: -La vi en el estudio. Hi¬ 
cieron una proyección para todo el 
reparto... Nadie habla visto ni un 
solo plano, asi que decidieron ha¬ 
cer una proyección especial y lue¬ 
go celebraron una pequeña fiesta. 
Todo teníamos muchas ganas de 
ver la película, y al terminar la 
proyección, los ejecutivos elogia¬ 
ron mucho nuestro trabajo. 

FANG: -¿Cuando vio el Drúcula 
de Lugosi? 

Tovar: -Bastante tiempo des¬ 
pués de ver la versión castellana: 
estaba ocupada promoclonando la 
película, y me concentré en mi tra¬ 
bajo. La vi varios años después, y 
he vuelto a verla en televisión hace 
poco. iY creo que la versión caste¬ 
llana es mejor! El Drúcula de 
Brownlng es un poco aburrido y 
demasiado pasivo. La versión cas¬ 
tellana es más emocionante, y 
consigue atraer más tu Interés. 

FANG: -SI hubiese podido es¬ 
coger sus papeles, ¿qué clase de 
personajes habría Interpretado? 

Tovar: -Oh. me encantaban los 
papeles muy dramáticos. Hice mis 
primeras películas sonoras en Mé¬ 
xico. y recuerdo con mucho cariño 
Santa, que aún se ve de vez en 


















cuando en la televisión mexicana. 
Era la historia de una Joven Ino¬ 
cente seducida por un oficial del 
Ejército que acababa convirtiéndo¬ 
se en la prostituta más famosa de 
toda la ciudad. ¡MI papel Ideal! 
Después rodaron otras dos versio¬ 
nes. pero la mía sigue siendo la 
más famosa. En noviembre del 
año pasado celebraron el 60 ani¬ 
versario de la película, y me Invita¬ 
ron. Ful a Ciudad de México y visi¬ 
té el sitio donde rodamos nuestra 
primera escena. Habla actores 
montados a caballo y una chica 
vestida exactamente tal y como 
vestía yo en la película, y recrea¬ 
ron toda la escena. Fue muy con¬ 
movedor. y me entregaron una 
medalla de oro. Sólo habla dos su¬ 
pervivientes aparte de mi, el Inge¬ 
niero de sonido y un extra al que 
trajeron en una silla de ruedas. 

•Y recuerdo que pensé "¡Dios 
mío, han pasado sesenta años!". 
Toda mi vida desfiló por mi mente 
y... En fin, ya no soy ninguna Jo- 
vencita. Soy una anciana, y tengo 
nietos adultos, pero aún me si¬ 
guen ocurriendo cosas maravlllo- 


FANG: -¿Guarda un buen re¬ 
cuerdo de sus dias de actriz? 

Tovar: -Oh, me encantaba In¬ 
terpretar. Trabajé en muchas pelí¬ 
culas del Oeste, y esos rodajes me 
obligaban a levantarme muy tem¬ 
prano. Habla que levantarse a las 
tres de la madrugada para estar 
maquillada a las cuatro, y luego 
habla que Ir al sitio en que se ro¬ 
darían las escenas. Paul solia lle¬ 
varme en coche, y luego me lleva¬ 
ban al estudio y él venia a 
recogerme por la tarde; pero le Im¬ 
portaba mucho su carrera y eso 
nos obligaba a dar bastantes fies¬ 
tas. Recuerdo que en muchas oca¬ 
siones volvía a casa, me quitaba el 
maquillaje a toda velocidad sin¬ 
tiéndome muerta de cansancio... 
¡y luego tenia que hacer de anfl- 
trlonal «Oye, esto no funciona 
-acabó dlcléndome Paul-, Quiero 
una esposa. No tienes por qué tra¬ 
bajar». y yo le dije que si eso era lo 
que quería, por mi, de acuerdo, y 
me olvidé por completo de mi ca¬ 
rrera. Nunca volví a hablar de ella, 
pero cuando dejó de producir pelí¬ 
culas y se convirtió en agente se- 
gui Interesándome por su trabajo. 
Paul siempre estaba rodeado de 
gente del mundillo, y no me sentía 
•excluida». También estaban mis 
hijos y el ser una buena esposa, y 
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eso te absorbe más que cualquier 
carrera cinematográfica. Quería 
que mi familia fuese feliz, y eso era 
lo más Importante para mi. En 
cuanto dejé de Interpretar me de¬ 
diqué a vivir para mi esposo, y no 
volví a pensar nunca más en lo 
que habia dejado atrás. 

FANG: -En los últimos tiempos 
ha hecho algunas apariciones pú¬ 
blicas relacionadas con el Drácula 
castellano. 

Tovar; -Hace cosa de un año 
me pidieron que fuese a Dallas pa¬ 
ra asistir a la edición de 1991 del 
Festival Cinematográfico de los 
Estados Unidos. David Skal aca¬ 
baba de publicar su libro HoUyuxr 
od Gothic y Richard Peterson, el 
organizador del festival, quería 
proyectar el Drácula castellano. 
Me invitaron, y fui allí acompaña¬ 
da por mi hijo Pancho y dos de mis 
nietos. Me sentí muy extraña, so¬ 
bre todo cuando llegué al Lakewo- 
od Theater, sal! del coche y la gen¬ 
te que quería autógrafos casi se 
lanzó sobre mi... Después entra¬ 
mos y me encontré con un local 
maravilloso que data de los años 
treinta. Proyectaron la película... 
¡sin subtítulos, y además le faltaba 
un rollo! Y habia un silencio tan 
grande que podías oír el vuelo de 
una mosca, y ni un solo especta¬ 
dor se levantó de su butaca. 

■Yo estaba un poquito nervio¬ 
sa... No, la verdad es que estaba 
nerviosísima. Cuando acabó la 
proyección me pidieron que subie¬ 
ra al escenario, ¡y me temblaban 


las rodillas! "Oh, cielos -pensé-, 
¿qué estoy haciendo aquí?" Pero 
pasado un rato logré controlarme 
y responder a las preguntas, y lúe 
una experiencia muy, muy emo¬ 
cionante. Fue como un sueño. ¡Na¬ 
die espera que algo ocurrido hace 
sesenta años vuelva a entrar de re¬ 
pente en tu vida! 

FANG; -También ha aparecido 
en una presentación especial para 
la edición en video del Drácula cas- 

Tovar: -Espero que haya que¬ 
dado bien. No tengo ni Idea de si 
soy muy telegénlca... La vanidad, 
ya sabe. ¡Por muy vieja que seas 
sigues queriendo tener buen as¬ 
pecto ¡se rie¡\ 

FANG: -¿Le complace toda esta 
atención que está volviendo a reci¬ 
bir la película? 

Tovar: -¡Oh. si! La Universidad 
de Madrid me Invitó a un semina¬ 
rlo, y cuando me telefonearon 
¡pensé que alguien me estaba gas¬ 
tando una broma! ¡Creí que me to¬ 
maban el pelo! Querían que fuera 
allí para hablar de las películas 
que Interpreté entre 1927 y 1935, 
que pronunciara un discurso y 
charlara con los estudiantes... 
•Dios mío -pensé-, no estoy muy 
segura de si podré hacerlo, pero... 
¿Por qué no?» ¡Y ful! Hacer ese tipo 
de cosas es un auténtico desafio. Y 
en vez de convertirme en un vege¬ 
tal ¡se riel, ¡sigo haciéndolas! 
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Una exploración del 
pprqué el infierno se 
fue volviendo menos 
misterioso y más . n 

comercial a medida que p * ,1 *“ hIr tte »' -«j 

1 malgenio, pero a 

se iban sucediendo las 
entregas de la serie. •°” rfr - 
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HELLRAISER 


m horrible edificio estilo afioe sesen- uno de 38. Si me hubieren puesto delante un pisto 
no perecía un lleno de fideos y me hubieran dicho que eso era un 
ar el infiemo. objetivo, me lo habría creído...» 

. •' El aspirante a director no tard6 en descubrir que 

le aprendizaje era bastante duro. -Un ll¬ 
ar si mismo -observa Barker-, pero una 
ibis y progresa contlnua- 



poráneo. A diferencia de la inmensa mayoría de _,_ 

aportaciones del cine terrorífico de finales de los líenla que funcione en la 1 
años 80, Hellraiaer [Hellralser, los que 
fiemo, 1987) fue un éxito tentó er- 1 

critica (incluso esa gacetillera que_ _ _ _ 

fio se las arreglé para escribir una resella muy favo- Bellroiser ei 
rabie): y también convirtió a Barker * “ 

con la que contar tanto dentro ct 


Underworld [Mundo subterráneo, 
estrenada en video por Lightnlng] y Rauihead Rex 
[Ídem, estrenada en video por Ughtnlng], ambas di¬ 
rigidas por George Pavlou), decidió asumir el con¬ 
trol de su destino Símico. Por aquel entonces esta¬ 
ba escribiendo una novela corta titulada -The 
1 Heart», y no tardó en lie 
B que pedia filmarse con no i 
> habla impresionado ni un c 


en la taquilla, pero también tas 
.. y tardé algún tiempo en com- 


Algón tiempo después Larry Cotton (Andrew Ro- ¿j 
binson) y Julia (Clare Hlgglns). su segunda esposa, i 
llegan a la casa en que el ritual del hermano Frank f 
tuvo un final tan imprevisto y terrible. Barker cr 


qué se diferencie un objetivo de 10 m 


se hunde en la mano de Larry, y su sangre -la seml- f 
Ha de una nueva vida para Frank-, se derrama sobre » 
el suelo. 

El regreso de Frank de la Oscuridad Exterior es I 
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TODO SOBRE EL VAMPIRO 


TODO LO QUE QUIERAS SABER SOBRE 
LOS VAMPIROS... Y SOBRE 
LA NUEVA PELICULA DE COPPOLA. 


AGUA BENDITA 
0 LOS AJOS...? •. 
















